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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.06 & 1.1.07 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

¤ÉSÉÉ´É EòÉªÉÇ - |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ - EÞòÊkÉ¨É ¶´ÉºÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ  (Rescue operation - First aid treatment-
Artificial respiration)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê´ÉtÖiÉ |É´ÉÉÊ½þiÉ iÉÉ®ú ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä ÊEòºÉÒ ´ªÉÊHò EòÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ
• |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú EòÉ +lÉÇ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú Eäò ABC EòÒ ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úxÉÉ
• |ÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú Eäò |É¨ÉÖJÉ =nÂùùnäù¶ªÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• PÉÉªÉ±É ÊVÉºÉEòÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉä =ºÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ EèòºÉä näùxÉÉ ªÉ½þ ¤ÉiÉÉxÉÉ *

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ EòÒ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ ½Öþ<Ç vÉÉ®úÉ ºiÉ®ú iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò
ºÉ¨ÉªÉ EòÒ +´ÉÊvÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½þÉäMÉÒ* Ê´É±É¨¤É xÉ Eò®úäåú iÉÖ®úxiÉ EòÉªÉÇ Eò®åú* ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®äú ÊEò ´ÉètÖiÉ vÉÉ®úÉ +ºÉ¨{ÉÌEòiÉ ½þÉä MÉªÉÒ ½èþ*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ +É{ÉÚÌiÉ ºÉ¨{ÉEÇò ̈ Éå +¤É ¦ÉÒ ½èþ ºÉ¨{ÉEÇò EòÉä ¶ÉÊHò EÖÆòVÉÒ ¤Éùxnù Eò®úEäò
{±ÉMÉ EòÉä ½þ]õÉ Eò®ú +lÉ´ÉÉ Eäò¤É±É EòÉä Ë®úSÉ uùÉ®úÉ ½þ]õÉ Eò®ú {ÉÞlÉEò Eò®ú nåù* +xªÉlÉÉ
ÊEòºÉÒ ®úÉävÉxÉ {ÉnùÉlÉÇ VÉèºÉä ¶ÉÖ¹Eò ±ÉEòcÒ ®ú¤É®ú +lÉ´ÉÉ {±ÉÉÎº]õEò {É®ú JÉcä ½þÉäEò®ú
+lÉ´ÉÉ +{ÉxÉä EòÉä VÉÉä ¦ÉÒ ={É±É¤vÉ ½þÉä =ºÉºÉä ®úÉäÊvÉiÉ Eò®åú, +Éè®ú {ÉÒÊciÉ EòÉä
JÉÓSÉ Eò®ú +lÉ´ÉÉ vÉCEòÉ näùEò®ú º´ÉiÉxjÉ Eò®åú (Fig 1 & 2)

ªÉÊnù +É{É ®úÉäÊvÉiÉ xÉ½þÓ ½èþ iÉÉä {ÉÒÊciÉ EòÉä xÉÆMÉä ½þÉlÉÉå ºÉä º{É¶ÉÇ xÉ Eò®åú* VÉ¤É iÉEò
{ÉÊ®ú{ÉlÉ ¨ÉÞiÉ xÉ ½þÉä VÉÉªÉä +lÉ´ÉÉ =ºÉä ={ÉºEò®ú ºÉä nùÚù®ú xÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉªÉ*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ > {É®ú ½èþ iÉÉä =ºÉEòÉä ÊMÉ®ú VÉÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò ={ÉÉªÉ Eò®úxÉä SÉÉÊ½þªÉä
+lÉ´ÉÉ =ºÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊMÉ®úxÉä nåù*

{ÉÒÊb÷iÉ Eäò VÉ±Éä ¦ÉÉMÉ EòÉ IÉäjÉ +ÊvÉEò xÉ ½þÉä ±ÉäÊEòxÉ =ºÉEòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç +ÊvÉEò
½þÉä* +É{É Eäò´É±É =ºÉ IÉäjÉ EòÉä BEò º´ÉSUô º]õ®úÉ<±É bÅä÷ËºÉMÉ ºÉä føEò ùnäù +Éè®ú +ÉPÉÉiÉ
EòÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®åú* ªÉlÉÉ ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä +É{É Ê´É¶Éä¹ÉYÉ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ±Éå*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ ¤Éä½þÉä¶É ½èþ {É®ú ºÉÉÆºÉ ±Éä ®ú½þÉ þ½èþ iÉÉä MÉ®únùxÉ ºÉÒxÉÉ +Éè®ú Eò¨É®ú Eäò
Eò{ÉcÉäÆ EòÉä gÒ±ÉÉ Eò®ú näù +Éè®ú =ºÉä º´ÉºlªÉ ½þÉäxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉå (Fig 3)

·ÉÉºÉ +Éè®ú xÉÉcÒ Eäò SÉ±ÉxÉä EòÒ nù®ú {É®ú ÊxÉ®úxiÉ®ú vªÉÉxÉ ®úJÉå*

{ÉÒÊciÉ EòÉä ¦É®úEòiÉÉ ½Öþ+É +É®úÉ¨É ºÉä ®úJÉå* ºÉ½þÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä |ÉªÉixÉ Eò®åú*
(Fig 4)

¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä ¨ÉÖÄ½þ ºÉä EÖòUô xÉ nåù*

¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä ºÉä́ ÉÉ Ê´É½þÒxÉ xÉ ®úJÉå*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ ·ÉÉºÉ xÉ½þÒ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä ºÉ¨ÉªÉ ´ªÉlÉÇ xÉ Eò®åú iÉÖ®úxiÉ EòÉªÉÇ Eò®åú*

+¦ªÉÉºÉ 1.1.07 ̈ Éå EÞòÊkÉ¨É ·ÉºÉxÉ |ÉhÉÉÊ±ÉªÉÉÄ nù¶ÉÉÇªÉÒ MÉªÉÒ ½èþ, =xÉEòÉ {ÉÉ±ÉxÉ
Eò®åú *

Copyright @ NIMI Not to be Republished



17

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú (First aid) ÊEòºÉÒ PÉÉªÉ±É ªÉÉ ¤ÉÒ¨ÉÉ®ú ́ ªÉÊHò EòÉä =ºÉEòÒ
VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò iÉÉè®ú {É®ú näùJÉ¦ÉÉ±É iÉlÉÉ ºÉ½þÉ®úÉ näùxÉÉ ÊVÉºÉºÉä
VÉÉxÉ ¤ÉSÉä =ºÉä +Éè®ú Ê¤ÉMÉb÷xÉä ´ÉÉ±Éä ½þÉ±ÉÉiÉ EòÉä ®úÉäEò VÉÉB* Ê{ÉÊbÃ÷iÉ EòÉä
ºÉÖ®úÊIÉiÉ ºlÉÉxÉ {É®ú {É½ÖþSÉÉxÉÉ ½èþ +Éè®ú +º{ÉiÉÉ±É/ ̈ ÉäÊb÷Eò±É ºÉäx]õ®ú {É½ÖþSÉxÉå iÉEò
=ÊSÉiÉ ôºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉ ±ÉÉ¦É/ +É®úÉ¨É {É½ÖÆþSÉÉxÉÉ ½èþ <xÉ ºÉ¤É Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä* ªÉ½þ
BEò VÉÒ´ÉxÉ ®úÊIÉiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ ½èþ VÉÉä ={É±É¤vÉ ºjÉÉäiÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò nùÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ *

ªÉÖ́ ÉÉ+Éå EòÉä ºEÚò±É, EòÉ±ÉäVÉ, =vÉÉäMÉÉä Eäò +xnù®ú, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉä +ÉÊnù Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä EÖò¶É±É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ* +SUäô º´ÉÉºlÉ
ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ¨Éå ªÉÖ́ ÉÉ+Éå ¨Éå ªÉ½þ +ÉnùiÉ ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú |ÉÊGòªÉÉ |ÉÉªÉ: ºÉ®ú±É +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ-®úIÉEò iÉEòxÉÒEò ½þÉäiÉÒ ½èþ
VÉÉä BEò =ÊSÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ iÉlÉÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ ´ªÉÊHò ´ªÉ´É½þÉ®ú ¨Éå VÉÉiÉÉ ½èþ *

<ºÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ Ê¤ÉxnÖù ÊxÉ¨xÉ iÉÒxÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ iÉlªÉÉå {É®ú ªÉÉ uùÉ®úÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ :

• VÉÒ´ÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉÉ (Preserve life) : ªÉÊnù ¨É®úÒWÉ ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä
|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä =ºÉä º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå Ê±É]õÉxÉÉ
½þÉäMÉÉ ÊVÉºÉºÉä ´É½þ +{ÉxÉä BEò ¤ÉÉVÉÚ ½þÉä VÉÉB, <ºÉºÉä ÊVÉ½Âþ´ÉÉ ºÉÉÄºÉ ¨ÉÉMÉÇ
EòÉä ¤Éxnù xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉªÉäMÉÒ * <ºÉºÉä ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä +Éè̈ ÉiÉÉè®ú {É®ú
½þÉäxÉä́ ÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉèiÉ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå {Éä]õ ¨Éå ¦É®úÒ ½Öþ<Ç
ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉÉÄºÉ °üEò VÉÉiÉÒ ½èþ *

ºÉÉÄºÉ ¨ÉÉMÉÇ ¤ÉÉ½þ®úÒ ´ÉºiÉÖ Eäò ¡èòÊ®úCºÉ +lÉ´ÉÉ ±ÉÉÊ®úCºÉ ¨Éå VÉÉxÉä ºÉä ¤ÉÆnù ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ºÉÉvÉÉ®úhÉiÉ: °ÄüvÉxÉÉ Eò½þiÉä ½éþ * BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä
Eäò Ê±ÉB |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä “¤ÉèEò º±Éè{É” +Éè®ú “+¤b÷÷Éä̈ ÉxÉ±É
mÉº]õ” EòÒ nùÉä½þ®úÒ |ÉÊGòªÉÉ ºÉÒJÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ * VÉèºÉä ½þÒ ºÉÉÄºÉ-¨ÉÉMÉÇ JÉÖ±É
VÉÉªÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä näùJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ¨É®úÒWÉ ºÉÉÄºÉ ±Éä
®ú½þÉ ½èþ ªÉÉ xÉ½þÓ *

• +ÉMÉä ½þÉäxÉä́ ÉÉ±Éä IÉÊiÉ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ (Prevent further harm) : <ºÉ
EòÉä Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä ºÉä ®úÉäEòxÉÉ +lÉ´ÉÉ +ÉMÉä SÉÉä]õ
½þÉäxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ * <ºÉ ¨Éå ¤ÉÉÁ PÉ]õEò +ÉiÉä ½èþ, VÉèºÉä ÊEò
®úÉäMÉÒ EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ EòÉ®úEò ÎºlÉÊiÉ ºÉä ½þ]õÉxÉÉ +Éè®ú |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ
iÉEòxÉÒEò EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ ÊVÉºÉºÉä ÎºlÉÊiÉ EòÉä ¤ÉnùkÉ®ú ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ
- VÉèºÉä ÊEò ®úHò-¤É½þÉ´É JÉiÉ®úxÉÉEò xÉ ½þÉä =ºÉEäò Ê±ÉB nù¤ÉÉ´É b÷É±ÉxÉÉ *

• º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÉä ¤ÉgøÉ´ÉÉ näùxÉÉ (Promote recovery) : |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
ÊSÉÊEòiºÉÉ xÉä ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ +lÉ´ÉÉ SÉÉä]äõ ºÉä º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ |ÉÊGòªÉÉ +ÉiÉÒ ½èþ
+Éè®ú EÖòUô ¨ÉÉ¨É±ÉÉå ¨Éå ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉÉ ¦ÉÒ ½èþ -  VÉèºÉä ÊEò UôÉä]äõ
VÉJ¨É {É®ú {±ÉÉº]õ®ú SÉgøÉxÉÉ *

|ÉÊ¶ÉIÉhÉ (Training)

+ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ÊºÉrùÉxiÉÉå uùÉ®úÉ ¤É½þiÉä ½ÖþB JÉÖxÉ {É®ú {ÉÊ^õªÉÉå uùÉ®úÉ ÊSÉ{ÉEòxÉä ´ÉÉ±Éä
{ÉnùÉlÉÇ ±ÉMÉÉEò®ú =x½åþ ®úÉäEäò iÉlÉÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉªÉÇ uùÉ®úÉ +ÌVÉiÉ YÉÉxÉ +ÉÊnù |ÉÉ{iÉ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* |ÉÉªÉ: |ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò |ÉÊÉIÉhÉ +Éè®ú ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå Eäò uùÉ®úÉ

VÉÒ´ÉxÉ ®úIÉEò iÉlÉÉ |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ={ÉÉªÉ uùÉ®úÉ <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*
JÉÉºÉiÉÉè®ú {É®ú tÉiÉEò Ê¤É¨ÉÉ®úÒ EòÉä ºÉ¨¦É´ÉiÉ: ®úÉäEòxÉEò EòÉä |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½è þ* CPR (Cardio Pulmonary
Resuscitation) Eäò uùÉ®úÉ <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú* ªÉ½þ ={ÉSÉÉ®ú ±ÉMÉÉiÉÉ®ú
®úÉäMÉÒ Ê{ÉÊb÷iÉÉ EòÉä näùiÉä ®ú½äþ, VÉ¤ÉÊEò =ºÉä VÉ¯û®úiÉ {Éb÷Ãä iÉÉä Eò®åúú* ÊEòºÉÒ
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ uùÉ®úÉ ±ÉÒ MÉ<Ç Ê¶ÉIÉÉ EòÉä <ºÉEäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò +{ÉÉiÉEòÉ±É Eäò
nùÉè®úÉxÉ B¨¤ÉÖ±ÉäxºÉ Eäò Êb÷ºÉ{ÉèSÉ®úÉä EòÉä ªÉ½þ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ ÊnùªÉÉ
VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ªÉ½þ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¡òÉäxÉ {É®ú ¦ÉÒ ÊnùªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ VÉ¤É B¨¤ÉÖ±ÉåºÉ
ÊEòºÉÒ ®úÉºiÉä +ÉÊnù ¨Éå ¡òºÉÒ ½þÉä*

|É¦ÉÉÊ´ÉEòiÉÉ Eäò uùÉ®úÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¯û{É ºÉä |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ={É±É¤vÉ Eò®úÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ
½èþ ªÉÉ ÊnùªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB * ¤Énù±ÉiÉä ½ÖþB |ÉhÉÉ±ÉÒ ªÉÉ |ÉÉä]õÉäEòÉ±É Eäò nùÉè®úÉxÉ
¤Énù±ÉiÉä ºÉÖvÉÉ®úÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ÊSÉÊEòiºÉÒªÉ YÉÉxÉ +Éè®ú EÖò¶É±ÉiÉÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå
®úJÉEò®ú {ÉÖxÉ: |É¦ÉÉÊ´ÉEòiÉÉ uùÉ®úÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¯û{É ºÉä Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
={ÉSÉÉ®ú |ÉÉªÉ: ºÉÉ¨ÉÖnùÉÊªÉEò ºÉÆMÉ`öxÉ uùÉ®úÉ ªÉÉ ®äúb÷ GòÉºÉ +Éè®ú ºÉå]õ VÉÉìxÉ
B¨¤ÉÖ±ÉåºÉ Eäò uùÉ®úÉ |ÉÉªÉ: |ÉÉlÉÊ¨ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú EòÉ A B C (ABC of first aid)

ªÉ½þ ABC EòÉ iÉÉi{ÉªÉÇ Airway (½þ́ ÉÉ xÉ±ÉÒ), Breathing (·ÉºÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ)
+Éè®ú Circulation ({ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ) ½èþ*

• ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ (Airway) - õ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò
ªÉ½þ ®úÉäMÉÒ EòÉ ºÉ½þÒ ½èþ +lÉÉÇiÉÂ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ®úÉäMÉÒ EòÉ
´ÉÉªÉÖ¨ÉÉMÉÇ ºÉÉ¡ò ½þÉä* +É{ÉÉiÉEòÉ±É Eäò +É¶ÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ EòÉä
ºÉ¨ÉZÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉ½þ ¦ÉÒ BEò EòÉ®úhÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• ¶´ÉºÉxÉ (Breathing) - ªÉÊnù ¶´ÉºÉxÉ ÊGòªÉÉ ¯ûEò MÉ<Ç iÉÉä {ÉÒÊb÷ÃiÉ Eäò
VÉ±nù ½þÒ ¨ÉÞiÉ ½þÉäxÉä EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* +lÉÉÇiÉÂ =ºÉä iÉÖ®úxiÉ ¶´ÉºÉxÉ
ÊGòªÉÉ ¨Éå ºÉ½þªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò +MÉ±ÉÒ ÊGòªÉÉ EòÉä (¤ÉSÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB) {ÉÚ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* <ºÉ |ÉEòÉ®ú ÊxÉ¨xÉ ={ÉÉªÉÉå uùÉ®úÉ |ÉÉÊlÉÊ¨ÉEò
={ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• {ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ (Circulation) - ®úHò {ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ uùÉ®úÉ ´ªÉÊHò VÉÒÊ´ÉiÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ* +iÉ: |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú EòiÉÉÇ EòÉä CRP {ÉrùÎxiÉ Eäò uùÉ®úÉ
<ºÉEòÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

VÉ¤É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú ÊnùªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä EÖòUô ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ
+É´É¶ªÉEò ½èþ* ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ºÉÉvÉÉ®úhÉ Ê¶ÉIÉhÉ +Éè®ú
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ {ÉrùÊiÉ uùÉ®úÉ UôÉjÉÉä EòÉä |É¶ÉÉºÉxÉ uùÉ®úÉ Ê¤É¨ÉÉ®úÒ ´É ½þÉÊxÉEòÉ®úEò
ÎºlÉÊiÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

vÉ¤É®úÉªÉä xÉ½þÓ (Not to get panic)

vÉ¤É®úÉ½þ]õ BEò BäºÉÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½èþ VÉÉä ÎºlÉÊiÉ EòÉä +ÊvÉEò JÉ®úÉ¤É Eò®ú ºÉEòiÉÒ/
näùiÉÒ ½èþ* |ÉÉªÉ: ±ÉÉäMÉ MÉ±ÉiÉÒ Eò®ú ¤Éè̀ öiÉä ½èþ CªÉÉäÊEò ´Éä vÉ¤É®úÉ VÉÉiÉä ½èþ*
+YÉÉxÉiÉÉ ´É MÉ±ÉiÉÒ vÉ¤É®úÉ½þ]õ EòÉ ½þÒ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ* |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú
EòiÉÉÇ EòÉä ¶ÉÉÆiÉ ́ É ÎºlÉ®ú oùÎ¹]õEòÉähÉ  EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉÊnù |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
={ÉSÉÉ®ú EòiÉÉÇ vÉ¤É®úÉªÉä ´É b÷®úxÉä ±ÉMÉä iÉÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨É º´É¯û{É ´É½þ MÉ±ÉiÉÒ Eò®ú

úºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú (Basic first-aid treatment )

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.06 & 1.1.07 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Copyright @ NIMI Not to be Republished



18

¤Éè̀ äöMÉÉ VÉÉä ÊEò xÉÖEòºÉÉxÉnùÉªÉEò ½þÉäMÉÉ* BäºÉä ±ÉÉäMÉÉä EòÉä {ÉÒÊb÷iÉ ´ªÉÊHò ºÉä nÚù®ú
®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB*

vÉ¤É®úÉªÉå ½ÖþB ´ªÉÎCiÉ +ÉEòÎº¨ÉEò {ÉÊ®úÊºlÉÊiÉ ¨Éå, ´Éä VÉÉxÉiÉä ½èþ ÊEò CªÉÉ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB* ªÉÉ CªÉÉ Eò®ú ®ú½äþ ½èþ* ]ÅåõÊxÉMÉÆ ºÉÆºlÉÉxÉÉå EòÉä <ºÉ {É®ú vªÉÉxÉ näùxÉÉ
SÉÉÊ½þB* +Éi¨ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ºÉä VÉ±nù ´É ºÉ½þÒ oùÎ¹]õEòÉähÉ uùÉ®úÉ ½þÉÊxÉ ªÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉ
EòÉä Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

+É{ÉÉiÉEòÉ±É ÊSÉÊEòiºÉEò EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉxÉÉ (Call medical emergencies)

ªÉÊnù {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ EòÒ ¨ÉÉÆMÉ ½þÉä iÉÉä ÊSÉÊEòiºÉEò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ EòÉä ¶ÉÒwÉiÉÉ ºÉää ¤ÉÖ±ÉÉ
±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB * iÉÖ®ÆúiÉ |ÉºiÉÉ´É ºÉä VÉÒ´ÉxÉ ®úIÉÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ *

VÉÒ´ÉxÉ®úIÉEò ¨ÉÉ½þÉè±É ¤ÉxÉÉxÉÉ (Surroundings play vital role)

+±ÉMÉ- +±ÉMÉ ¨ÉÉ½þÉè±É ¨Éå +±ÉMÉ- +±ÉMÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ ¤ÉxÉÉxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ * |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉEò EòÉä ºÉ½þÒ ¨ÉÉ½þÉè±É EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þÉäxÉÉ
+É´É¶ªÉEò ½èþ* ªÉÉ <x½åþ {ÉiÉÉ ½þÉä ÊEò ÊVÉºÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ½þ¨É EòÉªÉÇ Eò®ú ®ú½äþ ½èþ
=ºÉºÉä EòÉä<Ç JÉiÉ®úÉ iÉÉä xÉ½þÓ ÊVÉºÉºÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉEò Eäò Ê±ÉB º´ÉÆªÉ ½þÒ
JÉiÉ®úÉ xÉ ¤ÉføÃ VÉÉªÉä*

xÉÖEòºÉÉxÉ-IÉÊiÉ xÉ {É½ÖþSÉÉBÆ (Do no harm)

|ÉÉªÉ: +ÊvÉEòiÉ®ú |É¤É±É <SUôÉ ¶ÉÎCiÉ Eäò uùÉ®úÉ ¤É½þiÉä ½ÖþB JÉÚxÉ EòÉä (VÉÉä JÉÚxÉ
EòÉä ¤É½þxÉä ºÉä ®úÉäEò ºÉEäò) ®úÉäEäò iÉlÉÉ VÉÉä IÉÊiÉOÉºiÉ ¦ÉÉMÉ ½èþ VÉ½þÉÄ ºÉä JÉÚxÉ ¤É½þ
®ú½þÉ ½èþ =ºÉä ºÉ½þÒ iÉ®úÒEäò ºÉä ®úÉäEòxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú* MÉ±ÉiÉ iÉ®úÒEòÉ +{ÉxÉÉxÉä
ºÉä ÎºlÉÊiÉ Ê¤ÉMÉb÷Ã ºÉEòiÉÒ ½èþ VÉ¤É MÉ±ÉiÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉÉªÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½èþ*
ªÉtÊ{É VÉ¯û®úiÉ xÉ ½þÉä iÉÉä vÉÉªÉ±É ´ªÉÎCiÉ EòÉä <vÉ®ú-=vÉ®ú xÉ½þÒ vÉÖ̈ ÉÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB* VÉ¤É ®úÒføÃ EòÒ SÉÉä]õ EòxvÉå EòÒ SÉÉä]õ, MÉnÇùxÉ EòÒ SÉÉä]õ ªÉÉ ÊºÉ®ú EòÉ SÉÉä]õ
½èþ iÉÉä PÉÉªÉ±É ´ªÉÎCiÉ EòÉä Ê½þ±ÉÉxÉä ºÉä VÉÒ´ÉxÉ +ÊvÉEò JÉiÉ®äú ¨Éå {Éb÷Ã ºÉEòiÉÉ ½èþ*

<ºÉEòÉ +lÉÇ ªÉ½þ xÉ½þÓ ½èþ ÊEò EÖòUô xÉ Eò®åú * <ºÉEòÉ ̈ ÉiÉ±É¤É ½èþ ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ  Eò®úxÉÉ
½èþ ÊEò näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úxÉä́ ÉÉ±ÉÉ {ÉÚ®äú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ +Éi¨É-Ê´É·ÉÉºÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É
Eò®äú +Éè®ú ̈ ÉÉ¨É±Éä EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ¤ÉxÉÉªÉä * ªÉÊnù |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä
<ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ +Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ xÉ ½þÉä ÊEò ½þÉä ´É½þ ÎºlÉÊiÉ EòÉä ºÉ½þÒ fÆøMÉ ºÉä ÊxÉ{É]õÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ iÉÉä ¤Éä½þiÉ®ú ½èþ ÊEò ´É½þ ªÉ½þ EòÉªÉÇ xÉ Eò®åú * +iÉ& ½þÉnùºÉä Eäò Ê¶ÉEòÉ®ú
´ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ (Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú ¤Éä½þÉä¶É ́ ªÉÊHò EòÉä), ÎºlÉÊiÉ EòÉ
`öÒEò ºÉä  VÉÉªÉVÉÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB * SÉÖ¦Éä ½Öþ<Ç ´ÉºiÉÖ EòÉä (VÉèºÉä SÉÉEÚò, EòÒ±É) PÉÉ´É
ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ VÉJÉ¨É ¨Éå VªÉÉnùÉ IÉÊiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ (=nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB
®úHò ¤É½þÉ´É EòÉ ¤ÉgøxÉÉ) * ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÖ±ÉÉ´ÉÉ ¦ÉäVÉxÉÉ ºÉnùÉ ¤Éä½þiÉ®ú ½þÉäiÉÉ
½èþ *

{ÉÖxÉ& +É¶´ÉÉºÉxÉ (Reassurance)

PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ Eò®úEäò ¤ÉgøÉ´ÉÉ näùúiÉä ½ÖþB +É·ÉÉºÉxÉ näùiÉä ®úÊ½þB *

®úHò-¤É½þÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉÉ (Stop the bleeding)

PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä Eò½þÓ ®úHò ¤É½þ ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä ¤É½þÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB PÉÉ´É
Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú nù¤ÉÉ´É b÷ÉÊ±ÉB *

MÉÉä±b÷xÉ +É´ÉºÉÇ (Golden hours)

¦ÉÉ®úiÉ Eäò +º{ÉiÉÉ±ÉÉå ̈ Éå JÉiÉ®úxÉÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå VÉèºÉä ÊEò ÊºÉ®ú EòÒ SÉÉä]õ,
¤É½Öþ+ÉªÉÉ¨ÉÒ ½þÉnùºÉÉ, ½þÉ]Çõ-+]èõEò, º]ÅõÉäEò +ÉÊnù Eäò Ê±ÉB ¤Éä½þiÉ®úÒxÉ iÉEòxÉÒEò ½èþ
{É®ú ¨É®úÒWÉ EòÉä ¡òÉªÉnùÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉiÉÉ CªÉÉåÊEò =xÉEòÉä ªÉ½þ iÉEòxÉÒEò ºÉ¨ÉªÉ {É®ú
={É±É¤vÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ *

<xÉ ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå +É®ÆúÊ¦ÉEò 30 Ê¨ÉxÉ]õÉå ¨Éå |ÉÉªÉ& iÉÖ®úxiÉ ¨É®úxÉä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ
ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò ½èþ * <ºÉ +´ÉÊvÉ EòÉä MÉÉä±b÷xÉ +´ÉºÉÇ (Golden period) Eò½þiÉä
½éþ * VÉ¤É iÉEò ̈ É®úÒWÉ +º{ÉiÉÉ±É {É½ÖÄþSÉiÉÉ ½èþ ́ É½þ <ºÉä JÉiÉ®úxÉÉEò +´ÉÊvÉ EòÉä {ÉÉ®ú
Eò®ú MÉªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ VÉÒ´ÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉä ̈ Éå {É®ú¨É ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ *

ÊxÉEò]õiÉ¨É B¨ÉVÉÇxºÉÒ °ü¨É iÉEò ¶ÉÒQÉÉ +ÊiÉ¶ÉÒQÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ {ÉÚ́ ÉÇEò ºÉÆ¦ÉÉ±ÉxÉä
¨Éå +Éè®ú {É½ÖÄþSÉÉxÉä ̈ Éå ªÉ½þ ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ * ºÉ¨ÉªÉ ÊVÉiÉxÉÉ Eò¨É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ =iÉxÉÒ
½þÒ +SUôÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ nùÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ *

º´ÉSUôiÉÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉå (Maintain the hygiene)

ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä +{ÉxÉä ½þÉlÉ vÉÉäEò®ú ºÉÖJÉÉ
±ÉäxÉä SÉÉÊ½þB ªÉÉ nùºiÉÉxÉä {É½þxÉxÉä SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò ºÉÆGò¨ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É VÉÉ ºÉEäò *

ºÉÉ¢ò Eò®úxÉÉ +Éè®ú bÅä÷ËºÉMÉ Eò®úxÉÉ (Cleaning and dressing)

¤Éèxb÷Bäb÷ ±ÉMÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ½þ¨Éä¶ÉÉ PÉÉ´É EòÉä º´ÉSUô {ÉÉxÉÒ ºÉä {ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ ºÉÉ¡ò Eò®ú
±Éå *

EòÉ]õ ªÉÉ JÉÖ±Éä VÉKÉ¨É {É®ú EòÉä<Ç nù́ ÉÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB (Not to use local
medications on cuts or open wounds)

<ºÉºÉä ¨ÉÉºÉ-iÉÆiÉÖ+Éå ¨Éå VÉ±ÉxÉ ½þÒ ½þÉäMÉÒ, EòÉä<Ç ±ÉÉ¦É xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ * ºÉÉvÉÉ®úhÉ
ºÉÖJÉÉ ºÉÉ¡ò Eò®úxÉÉ ªÉÉ {ÉÉxÉÒ Eäò ºÉÉlÉ ºÉÉ¡ò Eò®úxÉÉ +Éè®ú ¤Éèxb÷BäbÂ÷ ±ÉMÉÉxÉÉ ½þÒ
¸Éä¹`ö ½èþ *

CPR (EòÉÌb÷ªÉÉä - {±É¨ÉÉäxÉ®úÒ Ê®úºÉÊºÉ]äõºÉxÉ) VÉÒ´ÉxÉ ®úIÉEò ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ

CPR ºÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ, ªÉÊnù EòÉä<Ç CPR VÉÉxÉiÉÉ ½èþ
+Éè®ú +É{ÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä ÊEòºÉÒ ´ªÉÊHò EòÉä ºÉÉÆºÉ ±ÉäxÉä ¨Éå ºÉ¨ÉºªÉÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ, iÉÉä
+É{É iÉÖ®xiÉ CPR EòÒä |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÖ°ü Eò®åú +Éè®ú +MÉ®ú ªÉÊnù +É{ÉEòÉä CPR
EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ xÉ½Ò ½èþ iÉÉä <ºÉEòÒ EòÉäÊ¶É¶É xÉ Eò®åú =ºÉä EÖòUô xÉÖEòºÉÉxÉ ¦ÉÒ ½þÉä
ºÉEòiÉÉ ½è*þ EÖòUô ±ÉÉäMÉ <ºÉä MÉ±ÉiÉ iÉ®½þ ºÉä Eò®úiÉä ½èþ +Éè®ú <ºÉä ¦ÉÒbÃ ¦ÉÉc÷ ́ ÉÉ±ÉÒ
VÉMÉ½þ ¨Éå Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ xÉ Eò®åú +MÉ®ú ÊEòºÉÒ ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ
EòÉ¡òÒ ±ÉÉäMÉ ½þÉäiÉä ½èþ iÉÉä ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ºÉ½þÒ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉiÉÒ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ +MÉ®ú <ºÉ
CPR ÊGòªÉÉ EòÉä ¤É½ÖþiÉ EÖò¶É±ÉiÉÉ +Éè®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉä ªÉ½þ
¤É½ÖþiÉ ±ÉÉ¦ÉnùÉªÉEò ½èþ*

¨ÉÞiªÉÖ EòÒ PÉÉä¹ÉhÉÉ Eò®úxÉÉ (Declaring death)

½þÉnùºÉä EòÒ VÉMÉ½þ {É®ú ´ªÉÊHò EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®ú näùxÉÉ ºÉ½þÒ xÉ½Ò ½èþ <ºÉEäò
Ê±ÉªÉä ÊEòºÉÒ EÖò¶É±É ¨ÉäÊb÷Eò±É b÷ÉìC]õ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.06 & 1.1.07 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Copyright @ NIMI Not to be Republished



19

+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ÎºlÉiÉÒ ¨Éå EèòºÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®åú ? (How to report an
emergency?)

+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ EòÒ ÎºlÉiÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ºÉ®ú±É EòÉªÉÉæ ̈ Éå ºÉä BEò ±ÉMÉiÉÉ ½èþ {É®úxiÉÖ VÉ¤É
iÉEò +É{É <ºÉ ÎºlÉiÉÒ ¨Éå xÉ½þÓ +ÉiÉä iÉ¤É iÉEò +É{É <ºÉEòÒ ¨É½þÉxÉiÉÉ xÉ½þÒ
ºÉ¨ÉZÉ ºÉEòiÉä* ½þÉnùºÉä Eäò EòÉ®úhÉú Ênù̈ ÉÉMÉ EòÉ¨É Eò®úxÉÉ ¤Éxnù Eò®ú näùiÉÉ ½èþ +ÉºÉ-
{ÉÉºÉ <Eò]õ`öÉ ½Öþ<Ç ¦ÉÒc÷ EòÉä<Ç EòÉ¨É xÉ½þÒ +ÉiÉÒ, xÉÉ ½þÒ ºÉc÷Eò {É®ú ½ÖþªÉä ½þÉnùºÉä
<ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ ¤Éc÷É |É¨ÉÉhÉ ½èþ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ºÉc÷Eò {É®ú MÉÖVÉ®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÊHò <xÉ
ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå ¨Éå ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ xÉ½þÒ ½þÉäxÉÉ SÉÉ½þiÉÉ*

<ºÉÊ±ÉªÉä ´ªÉÊHò EòÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉÉ EòÉ¡òÒ EòÊ`öxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú
ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉä ½þ®ú SÉÒVÉ EòÉä ¤Éc÷Ò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ºÉ¨¦ÉÉ±ÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ
½èþ, B¨¤ÉÖ±ÉäxºÉ EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úxÉÉ +ÉÊnù * BäºÉÒ PÉ]õxÉÉ+Éå ¨Éå ¨ÉÉä¤ÉÉ<±É ¡òÉäxÉ
EòÉ¡òÒ EòÉ¨É +ÉiÉä ½èþ* BäºÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä Eäò Ê±ÉB xÉÒSÉä EÖòUô ÊxÉnäù¶É
ÊnùªÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ *

ÎºlÉiÉÒ EòÒ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ EòÉ VÉÉªÉWÉÉ ±Éå * ªÉÊnù +É{É ÊEòºÉÒ ½þÉnùºÉä EòÉä
+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ¤ÉiÉÉ Eò®ú =ºÉEäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ºÉÚÊSÉiÉ Eò®ú ®ú½äþ ½èþ iÉÉä ªÉ½þ VÉ°ü®ú
vªÉÉxÉ näù ÊEò +É{ÉEäò uùÉ®úÉ nùÒ MÉ<Ç ºÉÚSÉxÉÉ ºÉSÉ ½èþ:

• +MÉ®ú EòÉä<Ç ½þÉnùºÉÉ +É{ÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä ½þÉä ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä ¡òÉäxÉ {É®ú {ÉÚ®äú ½þÉnùºÉä
EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®åú*

• ªÉÊnù +É{É ÊEòºÉÒ +ÉMÉ EòÒ ºÉÚSÉxÉÉ näù ®ú½äþ ½èþ iÉÉä {ÉÚ®úÒ PÉ]õxÉÉ EòÒ
VÉÉxÉEòÉ®úÒ nåù ÊEò +ÉMÉ EèòºÉä ±ÉMÉÒ +Éè®ú Eò½þÉÄ ºÉä ±ÉMÉÒ +MÉ®ú EòÉä<Ç PÉÉªÉ±É
½þÉä MÉªÉÉ ªÉÉ ±ÉÉ{ÉiÉÉ ½èþ iÉÉä *

• +É{ÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä +MÉ®ú EòÉä<Ç JÉiÉ®úxÉÉEò ½þÉnùºÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉÉä =ºÉEòÉ {ÉÚ®úÉ
Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ Eò®åú ÊEò PÉ]õxÉÉ EèòºÉä PÉ]õÒ +Éè®ú ´ªÉÊHò ÊEò nù¶ÉÉ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ
EèòºÉÒ lÉÒ ÊnùJÉÉªÉå *

• +MÉ®ú EòÉä<Ç EòÉ®ú nÖùPÉÇ]õxÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉÉä =ºÉEòÒ VÉMÉ½þ, EòÉ®ú EòÒ {ÉÆVÉÒEò®úhÉ
ºÉÆJªÉÉ, ±ÉÉäMÉÉä EòÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eò®åú*

+É{ÉÉkÉEòÉ±ÉÒxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉ´ÉÉ (Call emergency service)

+É{ÉÉkÉEòÉ±É Eäò xÉ¨¤É®ú +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½éþ - {ÉÖÊ±ÉºÉ Eäò Ê±ÉB 100, +ÉMÉ
+Éè®ú +¨¤ÉªÉÖ±ÉäxºÉ Eäò Ê±ÉB 108.

+{ÉxÉä ºlÉÉxÉ EòÉ Ê´É´É®úhÉ nåù (Report your location)

+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ |Éä¹ÉhÉEòiÉÉÇ EòÉä ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±Éä +É{É Eò½þÉÄ ½þÉä iÉÉÊEò ¶ÉÒQÉÉiÉÒ¶ÉÒQÉ
+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ºÉä́ ÉÉBÄ ´É½þÉÄ {É½ÖÄþSÉ ºÉEåò * MÉ±ÉÒ EòÉ ºÉÊ]õEò {ÉiÉÉ nùÒÊVÉB ªÉÊnù
+É{É ºÉ]õÒEò{ÉxÉ Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ̈ Éå +É¶´ÉºiÉ xÉ½þÓ ½èþ iÉÉä ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ½þÒ ºÉÚSÉxÉÉ nùÒÊVÉB *

|Éä¹ÉhÉEòiÉÉÇ EòÉä +{ÉxÉä ¡òÉäxÉ xÉ¨¤É®ú nùÒÊVÉB (Give the dispatcher your
phone number)

|Éä¹ÉhÉEòiÉÉÇ Eäò {ÉÉºÉ ªÉ½þ ºÉÚSÉxÉÉ ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ iÉÉÊEò ´É½þ +É´É¶ªÉEò ½þÉä
iÉÉä ´É½þ ´ÉÉ{ÉºÉ EòÉ±É Eò®ú ºÉEäò *

+É{ÉÉkÉEòÉ±É Eäò |ÉEòÉ®ú EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®åú (Describe the nature of
the emergency)

|É¶ÉÉÆiÉ +Éè®ú ºÉÉ¡ò +É´ÉÉWÉ ̈ Éå ¤ÉÉiÉ Eò®åú +Éè®ú |Éä¹ÉhÉEòiÉÉÇ EòÉä ¤ÉiÉÉ<B ÊEò +É{É
CªÉÉå EòÉ±É Eò®ú ®ú½äþ ½éþ *  ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±Éä ̈ ÉÖJªÉ ¤ÉÉiÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ nåù, Ê¡ò®ú ¤Éä½þiÉ®ú
ºÉä ¤Éä½þiÉ®ú |Éä¹ÉEòEòiÉÉÇ Eäò |É¶xÉÉå EòÉä ¡òÉì±ÉÉä+{É Eò®åú *

iÉ¤É iÉEò ¡òÉäxÉ ¨ÉiÉ ®úÊJÉB VÉ¤É iÉEò +É{ÉEòÉä ªÉ½þ ®úJÉxÉä EòÉ +xÉÖnäù¶É xÉ ÊnùªÉÉ
VÉÉB * =ºÉEäò ¤ÉÉnù +É{ÉEòÉä ÊnùB MÉB +xÉÖnäù¶ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®åú *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ EèòºÉä nåù ? (How to do basic first aid?)

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÉ +lÉÇ ½èþ ÊEò PÉÉªÉ±Éú ́ªÉÊHò ºÉÉÄºÉ °ÄüvÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ̈ ÉÉxÉÊºÉEò
nù¤ÉÉ´É ¨Éå, ½þÉ]Çõ +]èõEò, +±ÉVÉÔ Ê®úÎC¶ÉxÉ, bÅ÷MÉ ªÉÉ +xªÉ ÊSÉÊEòººÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ
+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ½þÉä iÉÉä =ºÉEòÉä +É®ÆúÊ¦ÉEò ºÉ½þÉªÉiÉÉ näùxÉä EòÒ |ÉÊGòªÉÉ
+Éè®ú =ºÉEòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ+Éå EòÉä {É®úJÉxÉÉ ½èþ * ̈ ÉÚ±É¦ÉÚiÉ |ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ºÉä
´ªÉÊHò PÉÉªÉ±É EòÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò +´ÉºlÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú ºÉ½þÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ
|ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä VÉÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ={É±É¤vÉ Eò®úÉxÉä́ ÉÉ±Éä Eäò Ê±ÉB ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ÊxÉnæù¶É
(Important guideline for first aiders)

ÎºlÉÊiÉ EòÉ +ÉEò±ÉxÉ Eò®åú (Evaluate the situation)

EòÉä<Ç BäºÉÒ ́ ÉºiÉÖBÄ ½éþ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä JÉiÉ®úÉ ½þÉä
ºÉEòiÉÉ ½èþ * +ÉMÉ, VÉ½þ®úÒ±ÉÉ vÉÖÄ+É, MÉèºÉ, Ê½þ±ÉiÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ, ±ÉÉ<´É <±ÉäÎC]ÅõEò±É
´ÉÉªÉ®ú, ªÉÉ +xªÉ JÉiÉ®úxÉÉEò +´ÉºlÉÉ ̈ Éå |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä ¤É½ÖþiÉ
ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB +Éè®ú iÉÖ®úxiÉ xÉ½þÓ nùÉèc÷ {Éc÷xÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ
VÉÉxÉ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½þÉä *

A - B - Cs EòÉä ªÉÉnù ®úJÉå (Remember A-B-Cs)

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ̈ Éå ABCs EòÉ +Ê¦É|ÉÉªÉ ½èþ iÉÒxÉ MÉ¨¦ÉÒ®ú SÉÒWÉå ÊVÉºÉ {É®ú
|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB *

• Airway - ´ªÉÊHò EòÒ ºÉÉÄºÉ ¯ûEòÉ´É]õ ½þÉäxÉä ½èþ CªÉÉ ?

• Breathing - CªÉÉ ´ªÉÊHò ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ ?

• Circulation - CªÉÉ ́ ªÉÊHò EòÒ xÉÉc÷Ò |É¨ÉÖJÉ xÉÉÊc÷ªÉÉå Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú SÉ±É
®ú½þÒ ½èþ (Eò±É<Ç, Eäò®úÉä]õÉ<]õ +É]Çõ®úÒ, OÉÉä<ÇxÉ)?

PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä ºÉä ¤ÉSÉå (Avoid moving the
victim)

VÉ¤É iÉEò +iªÉÊvÉEò JÉiÉ®úÉ xÉ ½þÉä iÉ¤É iÉEò PÉÉªÉ±É ́ ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä
ºÉä ¤ÉSÉå * PÉÉªÉ±É ́ ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä ºÉä PÉÉ´É +Éè®ú Ê¤ÉMÉc÷ ºÉEòiÉä ½éþ,
Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú ®úÒgø EòÒ ½þd÷Ò ¨Éå ½Öþ<Ç SÉÉä]õ *

+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ºÉä́ ÉÉ+Éå EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉªÉå (Call emergency services)

ÊVÉiÉxÉÉ VÉ±nùÒ ºÉÆ¦É´É ½þÉä ºÉEäò =iÉxÉÉ VÉ±nùÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB EòÉ±É EòÒÊVÉB ªÉÉ
+xªÉ ÊEòºÉÒ ºÉä EòÉ±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½åþ * ªÉÊnù nÖùPÉÇ]õxÉÉ ºlÉ±É {É®ú +É{É +Eäò±Éä
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½éþ iÉÉä ºÉ½þÉªÉiÉÉ ¤ÉÖ±ÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ºÉÉÄºÉ EòÉä {ÉÖxÉ& SÉÉ±ÉÚ Eò®åú +Éè®ú PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò
EòÉä näùJÉ¦ÉÉ±É ´ÉÆÊSÉiÉ +Eäò±ÉÉ xÉ UôÉäcå÷ *

PÉÉªÉ±É EòÒ |ÉÊiÉÊGòªÉÉ EòÉä VÉÉÄSÉå  (Determine responsiveness)

ªÉÊnù ́ ªÉÊHò ¤Éä½þÉä¶É ½èþ iÉÉä =ºÉä Ê½þ±ÉÉEò®ú ªÉÉ ¤ÉÉiÉ Eò®úEäò =ºÉä ½þÉä¶É ̈ Éå ±ÉÉxÉä EòÉ
|ÉªÉixÉ Eò®åú *

ªÉÊnù ́ ªÉÊHò EòÉä<Ç |ÉÊiÉÊGòªÉÉ xÉ½þÓ näù ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ {ÉÚ́ ÉÇEò =ºÉä ¤ÉÉVÉÖ EòÒ
+Éä®ú {É±ÉÊ]õB (º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ +´ÉºlÉÉ) +Éè®ú =ºÉEäò ºÉÉÄºÉ ̈ ÉÉMÉÇ EòÉä JÉÉäÊ±ÉB *

• ÊºÉ®ú +Éè®ú MÉ®únùxÉ BEò ºÉÒvÉ ¨Éå ®úJÉå *

• ºÉ®ú {ÉEòc÷Eò®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä {ÉÖxÉ& =ºÉEòÉä {ÉÒ`ö Eäò ¤É±É {É±ÉÊ]õB *

• =ºÉEòÒ `öÉäc÷Ò EòÉä >ð{É®ú =`öÉiÉä ½ÖþB ºÉÉÄºÉ-¨ÉÉMÉÇ EòÉä JÉÉä±É nåù * (Fig 1)

• JÉÚxÉ ®úÉäEòxÉÉ (Stop bleeding) : ¨ÉÉxÉÊºÉEò +ÉvÉÉiÉ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ®úHò |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ ºÉ¤ÉºÉä ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ½èþ * ÊEòºÉÒ nÚùºÉ®äú Ê´ÉÊvÉ
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä vÉÉ´É {É®ú ºÉÒvÉä nù¤ÉÉ¤É uùÉ®úÉ ®úÉäEòxÉä EòÉ
|ÉªÉÉºÉ Eò®åú *

• ZÉ]õEäò EòÉ <±ÉÉVÉ (Treat shock) : ªÉ½þ BEò ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ ½èþ ÊEòºÉÒ
<ÆºÉÉxÉ Eäò ¶É®úÒ®ú ºÉä JÉÚxÉ Eäò Eò¨É ½þÉäxÉä EòÉ* ÊVÉºÉ ´ªÉÊHò EòÉä ZÉ]õEòÉ
±ÉMÉiÉÉ ½èþ =ºÉEòÉ ¶É®úÒ®ú Æ̀öb÷É {Éc÷ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ´ªÉÊHò EòÒ SÉ¨Éc÷Ò Æ̀öb÷Ò
{Éc÷ VÉÉiÉÒ ½èþ* ½þÉå̀ öÉå +Éè®ú SÉ½þ®úÉ {ÉÒ±ÉÉ {Éc÷ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉxÉ ¦ÉÒ VÉÉ
ºÉEòiÉÒ ½èþ * +MÉ®ú <±ÉÉVÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ªÉ½þ ½þÉxÉÒEòÉ®úEò ½þÉä
ºÉEòiÉÉ ½èþ* PÉä̀ ö +Éè®ú SÉä½þºÉ {ÉÒ±ÉÉ {Éc÷ VÉÉiÉÉ * VÉÉxÉ ¦ÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

• PÉÖ]xÉõ Eäò EòÉ®úhÉ (Choking victim) : PÉÖ]xÉõ Eäò EòÉ®úhÉ BEò ´ªÉÊHò
EòÒ ¨ÉÉèiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ ªÉÉ +Éè®ú =ºÉEòÉ Ênù̈ ÉÉMÉ ¤ÉÆnù ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• VÉ±Éä EòÉ <±ÉÉVÉ (Treat a burn) : VÉ±Éä EòÉ <±ÉÉVÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
=ºÉ {É®ú lÉÉäc÷É Æ̀öb÷É {ÉÉxÉÒ b÷É±É nåù +Éè®ú =ºÉ {É®ú GòÒ¨É, ¤É]õ®ú +Éè®ú
EòÉì¡òÒ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ nù´ÉÉ<ªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú* UôÉÄ±ÉÉå EòÉä xÉ ¡òÉäcä÷
iÉÒxÉ Êb÷OÉÒ Eäò VÉ±Éä EòÉ <±ÉÉVÉ MÉÒ±Éä Eò{Écä÷ ºÉä ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ * ¶É®úÒ®ú ºÉä
ÊSÉ{ÉEäò Eò{Écä÷ EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ xÉ Eò®åú * ´ªÉÊHò Eäò ¶É®úÒ®ú ºÉä
Eò{Écä÷ V´Éè±É®úÒ EòÉä ½þ]õÉ nåù*

• ¨ÉÎºiÉ¹Eò +ÉvÉÉiÉ (Treat a concussion) EòÉ <±ÉÉVÉ Eò®úxÉÉ: ªÉÊnù
PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä ÊºÉ®ú ¨Éå vÉCEòÉ ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉä EòxEò¶ÉxÉ Eäò ±ÉIÉhÉÉå EòÒ
VÉÉÄSÉ Eò®åú * ºÉÉvÉÉ®úhÉ ±ÉIÉhÉ ½è:þ ¤Éä½þÉä¶ÉÒ, Ênù¶ÉÉ§É¨É ªÉÉ ªÉÉnùnùÉºiÉ
JÉÉäxÉÉ, SÉCEò®ú +ÉxÉÉ, Ê¨ÉiÉ±ÉÒ +Éè®ú lÉEòÉ´É]õ *

• ®úÒgø ¨Éå <WÉÉ Eäò Ê¶ÉEòÉ®ú EòÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ (Treat a spinal
injury victim) : ªÉÊnù ®úÒgø EòÒ <WÉÉ EòÉ +Ænäù¶ÉÉ ½þÉä, +Éè®ú ªÉÊnù
Ê´É¶Éä¹É MÉ¨¦ÉÒ®ú |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉä iÉÉä PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉ ÊºÉ®ú, MÉ®únùxÉ
+lÉ´ÉÉ {ÉÒ`ö EòÉä ¨ÉiÉ Ê½þ±ÉÉB ¤É¶ÉiÉÇ ´É½þ +iªÉÊvÉEò JÉiÉ®úxÉÉEò +´ÉºlÉÉ ¨Éå
xÉ ½þÉä *

VÉ¤É iÉEò ºÉ½þÉªÉiÉÉ xÉ {É½ÚÄþSÉä iÉ¤É iÉEò PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò Eäò ºÉÉlÉ ®ú½åþ (Stay
with the victim until help arrives)

+É{É ´ªÉÊHò (Ê¶ÉEòÉ®ú) Eäò ºÉÉlÉ ®ú½äþ VÉ¤É iÉEò EòÉä<Ç ¨Énùnù xÉ½þÒ +É VÉÉiÉÒ:

¤Éä½þÉä¶ÉÒ Unconsciousness (COMA) :

¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÒ ½þÉ±ÉiÉ EòÉä COMA ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½èþ* ªÉ½þ BEò ¤É½ÖþiÉ ½þÒ JÉiÉ®úxÉÉEò
ºÉ¨ÉªÉ ½èþ* VÉ¤É ´ªÉÊHò +É{ÉEòÒ ¤ÉÉiÉÉå {É®ú vªÉÉxÉ xÉÉ nåù ªÉÉ xÉÉ ºÉÖxÉä, ±ÉäÊEòxÉ
=ºÉEäò ¶É®úÒ®ú ¨Éå |ÉºÉÉ® ½þÉäiÉÉ ®ú½äþ* iÉÉä ªÉ½þ ºÉ¨ÉªÉ ´ªÉÊHò Eäò Ê±ÉªÉä EòÉ¡òÒ
JÉiÉ®úxÉÉEò ½èþ* <ºÉä ´ªÉÊHò EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ ¦ÉÒ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ*

<ºÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ Eäò EÖòUô |É¨ÉÖJÉ EòÉ®úhÉ ½èþ (Causes for COMA Stage)

• ºÉnù̈ ÉÉ (EòÉÌb÷ªÉÉäVÉäxÉÒEò, xªÉÚ®úÉäVÉäxÉÒEò)

• ÊºÉ®ú ¨Éå SÉÉä]õ (EòÉxEÖò¶ÉxÉ, Eò¨|Éå¶ÉxÉ)

• BºÉÊ¡òÎCºÉªÉÉ (ºÉÉÄºÉ-¨ÉÉMÉÇ ¨Éå °üEòÉ´É]õ)

• ¶É®úÒ®ú EòÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +ÊiÉ {É®ú (MÉ®ú¨É, ºÉnÇù)

näùÊJÉªÉä, ºÉÖÊxÉªÉä +Éè®ú ¨É½þºÉÚºÉ EòÊ®úªÉä ºÉÉÆºÉ ±ÉäxÉä Eäò ºÉÆEäòiÉÉå EòÉä (Look,
listen and feel for signs of breathing)

¤Éä½þÉä¶É ½ÖþªÉä ´ªÉÊHò EòÒä UôÉiÉÒ {É®ú vªÉÉxÉ nùÒÊVÉªÉä, +Éè®ú =ºÉEòÒ vÉc÷EòxÉÉå EòÉä
ºÉÖxÉxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É EòÊ®úªÉå*

+MÉ®ú ´ªÉÊHò ºÉÉÆºÉ xÉ½þÒ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä xÉÒSÉä nùÒ MÉ<Ç ¤ÉÉiÉÉå EòÉä näùJÉä -

• +MÉ®ú ´ªÉÊHò ¤Éä½þÉä¶É ½èþ ±ÉäÊEòxÉ ºÉÉÆºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä =ºÉä +{ÉxÉÒ iÉ®ú¡ò
Ê±É]õÉEò®ú =ºÉEäò ¶É®úÒ®ú EòÉä ºÉÒvÉÉ ®úJÉEò®ú Ê±É]õÉB, <ºÉºÉä ºÉÚJÉä ¨ÉÖÄ½þ EòÉä
+É®úÉ¨É Ê¨É±ÉäMÉÉ +Éè®ú VÉÒ¦É ªÉÉ =±]õÒ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉÉÄºÉ-¨ÉÉMÉÇ ¤Éxnù xÉ½þÓ
½þÉäMÉÉ *

´ªÉÊH Eäò ¶É®úÒ® ¨Éå |ÉºÉÉ®ú EòÒ VÉÉìSÉ Eò®åú (Check the victim's
circulation)

¤Éä½þÉä¶É ½ÖþªÉä ´ªÉÊHò Eäò ¶É®úÒ® EòÒ iÉ®¡ò näùJÉä +Éè®ú xÉÉc÷Ò EòÉä SÉåEò Eò®åú
(OÉÒ´ÉÉvÉ¨ÉxÉÒ BEò +SUôÉ Ê´ÉEò±{É ½èþ ªÉ½þ MÉ±Éä EòÒ ºÉÉ<c÷ {É®ú ªÉÉ MÉnÇùxÉ ¨Éå
VÉ¤Écä÷ EòÒ ½þd÷Ò Eäò xÉÒSÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ) +MÉ®ú =ºÉEäò ¶É®úÒ® ̈ Éå |ÉºÉÉ®ú xÉ½Ò ½þÉä ®ú½þÉ
½þÉä iÉÉä iÉÖ®xiÉ CPR ¶ÉÖ°ü Eò®åú*

JÉÚxÉ ¤É½þxÉÉ, ºÉnù¨ÉÉ +Éè®ú EÖòUô +xªÉ ºÉ¨ÉºªÉÉªÉÉå EòÉ <±ÉÉVÉ (Treat
bleeding, shock and other problems as needed)

ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù ÊEò ´ªÉÊHò ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú xÉÉc÷Ò ÎºlÉ®ú ½èþ
iÉÉä nÚùºÉ®úÒ ̈ É½þi´É ®úHòºiÉÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉÉ ½èþ * ̈ ÉÖJªÉ °ü{É ºÉä SÉÉä]õ +Éè®ú ºÉnù¨Éå ºÉä
¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB *
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• EòÉÌb÷ªÉÉEò +®äúº]õ (½þÉ]Çõ +]èõEò)

• º]ÅõÉäEò (ºÉ¤ÉÉæ-´ÉÉºEÚòªÉ±É®ú nÖùPÉÇ]õxÉÉ)

• ®úHò EòÒ Eò¨ÉÒ (½èþ¨É®äúWÉ)

• {ÉÉxÉÒ EòÒ Eò¨ÉÒ (nùºiÉ iÉlÉÉ =±]õÒ)

• ¨ÉvÉÖ̈ Éä½þ (±ÉÉä ªÉÉ ½þÉ<Ç ¶ÉÖMÉ®ú)

• ¤±Éb÷ |Éä¶É®ú (¤É½ÖþiÉ ±ÉÉä ªÉÉ ¤É½ÖþiÉ ½þÉ<Ç)

• +É±EòÉä½þÉì±É, nù́ ÉÉ<ªÉÉå EòÉ +ÊiÉ ºÉä́ ÉxÉ

• VÉ½þ®ú-|É´Éä¶É (MÉèºÉ, EòÒ]õxÉÉ¶ÉEò, EòÉ]õ)

• ¨ÉÒMÉÔ Ê¡ò]ÂõºÉ (Ê¡ò]ÂõºÉ)

• Ê½þº]äõÊ®úªÉÉ (¦ÉÉ´ÉÉi¨ÉEò, ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò)

¤Éä½þÉä¶ÉÒ Eäò ¤ÉÉnù EÖòUô ±ÉIÉhÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ: -

• +ºÉ¨ÉÆVÉºÉ

• SÉCEò®ú +ÉxÉÉ

• ÊºÉ®ú nnÇù

• ¤ÉÉä±ÉxÉä ªÉÉ +ÆMÉ Eäò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ¨Éå +ºÉ¨ÉÇlÉiÉÉ (º]ÅõÉäEò Eäò ±ÉIÉhÉ näùJÉå)

• ºÉ®ú ¨Éå JÉÉ±ÉÒ{ÉxÉ

• ¨É±É-¨ÉÚjÉ ¨ÉÉMÉÇ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ ®ú½þxÉÉ (<xÉEòÉìÎx]õxÉäxºÉ)

• Ênù±É EòÒ vÉc÷EòxÉÉå ¨Éå iÉÒμÉiÉÉ ({ÉÎ±{É]äõ¶ÉxÉ)

• º]Úõ{ÉÉä®

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú (First aid)

• +É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ xÉÆ. {É®ú EòÉ±É Eò®åú *

• ´ªÉÊHò EòÒ º´ÉºÉäxÉ xÉ±ÉÒ, ºÉÉÆºÉ, +Éè®ú xÉÉb÷Ò EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú * +É´É¶ªÉEò ½þÉä
iÉÉä CPR +É®Æú¦É Eò®åú *

• ªÉÊnù ́ ªÉÊHò ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÒ`ö Eäò ¤É±É ±Éä]õÉ ½Öþ+É ½èþ iÉÉä {É½þ±Éä näùJÉ
±ÉÒÊVÉB ÊEò ®úÒgø ¨Éå EòÉä<Ç SÉÉä]õ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÒ ½èþ, Ê¡ò®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ´ªÉÊHò
EòÉä ¤ÉÉVÉÖ EòÒ +Éä®ú PÉÖ̈ ÉÉ<BÄ ½þÉä ºÉEòiÉä iÉÉä ¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú * >ð{É®ú´ÉÉ±ÉÉ {Éè®ú
¨ÉÉäÊc÷B ÊVÉºÉºÉä Eò¨É®ú +Éè®ú PÉÖ]õxÉÉ ºÉ¨ÉEòÉähÉ ̈ Éå ½þÉå * vÉÒ®äú ºÉä ÊºÉ®ú EòÉä {ÉÒUäô
Eäò +Éä®ú ¨ÉÉäÊc÷B (Fig 2) ÊVÉºÉºÉä ºÉÉÄºÉ EòÉ ¨ÉÉMÉÇ JÉÖ±ÉÉ ®ú½äþ * ªÉÊnù ºÉÉÄºÉ
ªÉÉ xÉÉb÷Ò ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ IÉhÉ ¤Éxnù ½þÉä VÉÉBÄ iÉÉä ´ªÉÊHò EòÉä {ÉÒ`ö Eäò PÉÖ̈ ÉÉ<B
+Éè®ú CPR ¶ÉÖ°ü EòÒÊVÉB *

• ªÉÊnù ®úÒgø ¨Éå SÉÉä]õ {É½ÖÄþSÉÒ ½èþ iÉÉä ´ªÉÊHò {ÉÒÊc÷iÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ
{ÉÚhÉÇ VÉÉÄSÉ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB * ªÉÊnù ´ªÉÊHò =±]õÒ Eò®úiÉÉ ½èþ iÉÉä BEò ½þÒ ºÉÉlÉ
{ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú EòÉä ¤ÉÉVÉÚ ̈ Éå PÉÖ̈ ÉÉ<B * MÉ®únùxÉ +Éè®ú Eò¨É®ú EòÉä ºÉ½þÉ®úÉ nùÒÊVÉB
iÉÉEòÒ ÊºÉ®ú +Éè®ú ¶É®úÒ®ú PÉÖ̈ ÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ BEò ½þÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½þÉå *

• ´ªÉÊHò EòÉä ÊSÉÊEòiºÉÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ +ÉxÉä iÉEò MÉ®ú¨É ®úÊJÉB *

• ªÉÊnù ÊEòºÉÒ ́ªÉÊHò EòÉä ¤Éä½þÉä¶É ½þÉäiÉÉ näùJÉå iÉÉä =ºÉä ÊMÉ®úxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É
EòÒÊVÉB ́ ªÉÊHò EòÉä ºÉÒvÉÉ Ê±É]õÉ ÊnùÊVÉB +Éè®ú {Éè®úÉå EòÉ ºiÉ®ú >ð{É®ú ®úJÉå +Éè®ú
ºÉ½þÉ®úÉ nåù *

• ªÉÊnù ¤±Éb÷ ¶ÉÖMÉ®ú ¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÒ ¤ÉWÉ½þ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ iÉÉä ´ªÉÊHò VÉ¤É ½þÉä¶É ¨Éå
+ÉªÉä iÉÉä =ºÉä EÖòUô ¨ÉÒ`öÉ {ÉÒxÉä ªÉÉ JÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB nùÒÊVÉB *

xÉ Eò®åú (Do not)

• ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä EÖòUô xÉ ÊJÉ±ÉÉªÉå ªÉÉ Ê{É±ÉÉªÉå*

• ´ªÉÊHò EòÉä +Eäò±ÉÉ xÉ UôÉäbå÷*

• ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò Eäò ÊºÉ®ú Eäò xÉÒSÉä iÉÊEòªÉÉ xÉ ®úJÉå*

• ¤Éä½þÉä¶É ́ ªÉÊHò Eäò  SÉä½þ®äú {É®ú SÉ{ÉiÉ xÉ ̈ ÉÉ®åú ªÉÉ ½þÉä¶É ̈ Éå ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä SÉä½þ®äú
{É®ú {ÉÉxÉÒ xÉ ÊUôbÃ÷EÆäò*

¤Éä½þÉä¶ÉÒ VÉÉxÉ ±Éä́ ÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ ªÉÊnù ´ªÉÊHò {ÉÒ`ö Eäò ¤É±É ½þÉä +Éè®ú
VÉÒ¦É MÉ±Éä Eäò +ÉMÉä ZÉÚEò MÉªÉä ½þÉä iÉÉä ºÉÉìºÉ EòÉ ̈ ÉÉMÉÇ ̄ ûEò ºÉEòiÉÉ ½èþ*
¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÉ EòÉ®úhÉ VÉÉxÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú±Éå ÊEò ́ É½þ ºÉÉÄºÉ ±Éä
®ú½þÉ ½èþ * ªÉÊnù SÉÉä]õ ¤ÉÉvÉÉ°ü{É xÉ ½þÉä iÉÉä {ÉÒÊc÷iÉ ́ ªÉÊHò EòÉä {ÉÖxÉ& ½þÉä¶É
¨Éå +ÉxÉä EòÒ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ÊºÉ®ú EòÉä ºÉÒvÉÉ ®úJÉå * ¤Éä½þÉä¶É ́ ªÉÊHò EòÉä ̈ ÉÖÄ½þ
Eäò uùÉ®úÉ Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ EÖòUô ¦ÉÒ xÉ nåù * (Fig 2)

BEò PÉÉªÉ±É ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉ ÊxÉnùÉxÉ EèòºÉä Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB (How to
diagnose an unconscious injured person)

• ¶É®úÉ¤É EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉ (Consider alcohol) : ¶É®úÉ¤É {ÉÒxÉä Eäò ºÉÆEäòiÉÉå
EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú - VÉèºÉä ÊEò JÉÉ±ÉÒ ¤ÉÉäiÉ±É ªÉÉ ¶É®úÉ¤É EòÒ ¤ÉÚ*

• Ê¨ÉMÉÔ EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ (Consider epilepsy) : ºÉJiÉ nùÉè®äú Eäò ºÉÆEäòiÉ
VÉèºÉÉ ÊEò ¨ÉÖÄ½þ Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ lÉÚEò ªÉÉ +ºiÉ´ªÉºiÉ xÉWÉÉ®ú ½èþ ?

• <xºªÉÚÊ±ÉxÉ EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ (Think insulin) : EònùÉÊSÉiÉÂ ́ªÉÊHò <xºªÉÚÊ±ÉxÉ
Eäò ºÉnäù¨Éä EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú ½Öþ+É ½þÉä (näùÊJÉB <xºªÉÚÊ±ÉxÉ ºÉnù¨Éä EòÒ {É½þSÉÉxÉ +Éè®ú
<±ÉÉVÉ EèòºÉä Eò®úxÉÉ ½èþ*)

• bÅ÷MºÉ EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ (Think about drugs) : CªÉÉ +Éä́ É®ú b÷ÉäWÉ ½Öþ+É
½èþ? ªÉÉ ´ªÉÊHò xÉä Eò¨É b÷ÉäWÉ Ê±ÉªÉÉ ½þÉä - +lÉÉÇiÉÂ ÊnùªÉä ½ÖþB xÉÖJÉºÉä ºÉä Eò¨É
nù´ÉÉ<Ç ±ÉÒ ½þÉä ?

• ½þÉnùºÉä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ (Consider trauma) : CªÉÉ ́ ªÉÊHò ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò
°ü{É ºÉä PÉÉªÉ±É ½Öþ+É ½èþ ?

• ºÉÆGò¨ÉhÉ Eäò ºÉÆEòiÉÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú (Look for signs of infection) :
±ÉÊ±É¨ÉÉ +Éè®ú/+lÉ´ÉÉ PÉÉ´É Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ ±ÉÉ±É ®äúJÉÉBÄ *
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• VÉ½þ®ú Eäò ºÉÆEòiÉÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú (Look around for signs of
Poison)  :  MÉÉäÊ±ÉªÉÉå EòÒ JÉÉ±ÉÒ ¤ÉÉäiÉ±É +lÉ´ÉÉ ºÉÉÄ{É Eäò EòÉ]õxÉä ºÉä ½Öþ+É
VÉJ¨É *

• ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉnù̈ Éä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ (Consider the possibility of
psychological trauma) : CªÉÉ ´ªÉÊHò EòÉä EòÉä<Ç ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò
Ê¤ÉEòÉ®ú iÉÉä xÉ½þÓ ½èþ *

• º]ÅõÉäEò EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ - Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ´ªÉÊHòªÉÉå Eäò Ê±ÉB *

• +{ÉxÉä ÊxÉnùÉxÉ +xÉÖ°ü{É ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÒÊVÉB *

¶ÉÉìEò (Shock) (Fig 3)

¶É®úÒ®ú ¨Éå +iªÉÊvÉEò |É´ÉÉ½þÒ ¤É½þ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ¤±Éb÷ |Éä¶É®ú Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ *
<ºÉºÉä JÉÚxÉ Eäò ºÉÆSÉÉ®úhÉ ¨Éå Eò¨ÉÒ +É VÉÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú ¤ÉÉEòÒ EòÉ JÉÚxÉ ¶É®úÒ®ú Eäò
¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå SÉ±ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ VÉèºÉÉ ÊEò ¨ÉÎºiÉ¹Eò * <ºÉ |ÉEòÉ®ú JÉÚxÉ
¶É®úÒ®ú Eäò ¤ÉÉ½þ®úÒ Ê½þººÉÉå ºÉä +xnù®ú SÉ±ÉÉ VÉÉBMÉÉ +Éè®ú PÉÉªÉ±É {ÉÒ±ÉÉ xÉWÉ®ú
+ÉªÉäMÉÉ +Éè®ú SÉ¨Éc÷Ò ¤É¡Çò ºÉÒ Æ̀öb÷Ò ½þÉä VÉÉBMÉÒ *

VÉèºÉä ½þÒ ®úHòSÉÉ{É vÉÒ¨ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, +ÉCºÉÒVÉxÉ EòÒ lÉÉäc÷Ò ¨ÉÉjÉÉ ¨ÉÎºiÉ¹Eò ¨Éå
{É½ÖÄþSÉiÉÒ ½èþ * ¨É®úÒVÉ +º{É¹]õ, Eò¨ÉVÉÉä®ú +Éè®ú ºÉÆ§ÉÊ¨ÉiÉ xÉVÉ®ú +ÉªÉäMÉÉ *
+ÆiÉiÉ: ¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÒ ½þÉ±ÉiÉ ¨Éå Ê¤ÉMÉc÷ ºÉEòiÉÉ ½èþ * +ÉCºÉÒVÉxÉ EòÒ Eò¦ÉÒ EòÒ
IÉÊiÉ{ÉÚÊ±É Eò®úxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú, ¾þnùªÉ EòÒ MÉÊiÉ, nùÉäxÉÉå ¤É®úÉ¤É®úÒ ¨Éå
Eò¨ÉVÉÉä®ú ½þÉä VÉÉªÉäMÉä iÉÉä +ÆiÉ ¨Éå ºÉ¤É °üEò VÉÉªÉäMÉÉ *

½þÉäxÉÉ, ¤Éä½þÉä¶ÉÒ +ÉÊnù ½þÉäMÉÒ * ªÉÊnù {ÉÒÊb÷iÉ EòÉä +Eäò±ÉÉ UôÉäbä÷MÉä iÉÉä ¨É®úÒVÉ
¤Éä½þÉä¶É ´É ¨ÉÞiªÉÖ EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ *

|ÉlÉ¨É ={ÉSÉÉ®ú (First aid)

¨É®úÒVÉ EòÉä MÉ¨ÉÇ ºlÉÉxÉ {É®ú ®úJÉå iÉlÉÉ =ºÉä Ênù¨ÉÉMÉÒ +É®úÉ¨É Eò®úxÉä nåù * VÉ½þÉÄ
{É®ú B+®ú ºÉEÖÇò±Éä¶ÉxÉ +SUôÉ ½þÉä iÉlÉÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ¨É®úÒVÉ ºlÉÉxÉ/
½þÉÎº{É]õ±É ªÉÉjÉÉ Eò®ú ºÉEäò ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB *

• MÉ¨ÉÔ (Warmth) : ¨É®úÒVÉ EòÉä MÉ¨ÉÇ VÉMÉ½þ {É®ú ®úJÉå ±ÉäÊEòxÉ VªÉÉnùÉ
+ÊvÉEò MÉ¨ÉÇ ºlÉÉxÉ xÉÉ ½þÉä * ªÉÊnù +É{É ¤ÉÉ½þ®ú ½èþ iÉÉä EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú ÊEò
VÉ°ü®úÒ ´ÉºiÉÖBÄ =ºÉEäò {ÉÉºÉ ®úJÉ nåù ªÉÊnù iÉÖ̈ É ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉä Eò®úiÉä ½þÉä *
Eò¨¤É±É EòÉä ¨ÉÉäc÷Eò®ú iÉlÉÉ ´É½þ ±ÉMÉÉEò®ú =ºÉEäò SÉÉ®úÉå +Éä®ú iÉlÉÉ ÊºÉ®ú EòÉä
{ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ ºÉä +É®úÉ¨É nåù VÉ½þÉÄ =ºÉEòÒ ¤ÉÉìb÷Ò {ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ ºÉä VÉ±É MÉ<Ç ½þÉä *

• ½þ́ ÉÉ (Air) : {ÉÒÊc÷iÉ Eäò ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ {É®ú +ÉÄJÉ EòÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò ¤ÉxÉÉªÉä
®úJÉå iÉlÉÉ Ê®úEò´É®úÒ ÎºlÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB iÉèªÉÉ®ú ®ú½åþ ªÉÊnù +É´É¶ªÉEòiÉÉ +lÉ´ÉÉ
{ÉÖxÉ: VÉÒÊ´ÉiÉ Eò®úxÉÉ ªÉÊnù ºÉÉÄºÉ ¤ÉÆnù ½þÉä MÉ<Ç ½èþ EòÉäÊ¶É¶É Eò®åú ÊEò Ê¤ÉxÉÉ
EÖòUô EòÉ¨É Eäò iÉ¨ÉÉ¶ÉÉ<Ç {ÉÒUäô ½þÒ ®ú½åþ * {ÉÒÊc÷iÉ EòÉä +ÊvÉEò ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ ¨Éå
®úJÉå *

• +É®úÉ¨É (Rest) : {ÉÒÊc÷iÉ EòÉä ¶ÉÉÆiÉ ®úJÉå iÉlÉÉ xÉÒSÉä EòÒ +Éä®ú Ê¤É`öÉ néù *
ªÉÊnù {ÉÒÊc÷iÉ ¤É½ÖþiÉ SÉÆSÉ±É ªÉÉ +ÎºlÉ®ú ½èþ iÉÉä =ºÉEäò {Éè®úÉå EòÉä xÉÒSÉä EòÒ
+Éä®ú UôÉäc÷ nåù ÊVÉºÉºÉä +ÊvÉEòiÉ¨É +ÉCºÉÒVÉxÉ =ºÉEäò Ênù̈ ÉÉMÉ EòÉä Ê¨É±Éä *

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ Eäò ={ÉSÉÉ®ú (Treatment of electric shock)

iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ½èþ (Prompt treatment is essen-
tial)

ªÉÊnù {ÉÉºÉ ½þÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ÊSÉÊEòiºÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®åú +Éè®ú ¤ÉÉnù ̈ Éå +É{ÉÉiÉ EòÉ±ÉÒxÉ
={ÉSÉÉ®ú Eò®åú* +MÉ®ú +É{É +Eäò±Éä ½èþ, iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É®Æú¨¦É Eò®åú *

Îº´ÉSÉ EòÉä ¤Éxnù Eò®ú nåù ªÉÊnù ªÉ½þ +ÊvÉEò Ê´É±É¨¤É ½ÖþªÉä Ê¤ÉxÉÉ ºÉ¨¦É´É ½þÉä *

+xªÉlÉÉ ¶ÉÖ¹Eò +SÉÉ±ÉEò {ÉnùÉlÉÉç VÉèºÉä ±ÉEòb÷Ò, ®úººÉÒ ºEòÉ¡Çò {ÉÒÊgiÉ Eäò EòÉä]õ Eäò
ÊEòxÉÉ®äú Eò{Écä EòÒ EòÉä<Ç ¶ÉÖ¹Eò ́ ÉºiÉÖ ¤Éä±]õ ¤ÉäÊ±ÉiÉ +JÉ¤ÉÉ®ú +ÉvÉÉiÉÒªÉ ½þÉäVÉ PVC
xÉ±ÉÒ ¤ÉäÊEòiÉ EòÉMÉVÉ <iªÉÉnùÒ (Fig 4) Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä {ÉÒÊgiÉ EòÉä Ê´ÉtÖzÉ¨ªÉ iÉÉ®ú
Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä ½þ]õÉ nåù*

ºÉÆ¦ÉÉÊ´ÉiÉ ¶ÉÉìEò EòÒ ´ÉVÉ½ þ: +iªÉÊvÉEò +ÉÆiÉÊ®úEò ªÉÉ ¤ÉÉÁ ®úHòºjÉÉ´É, VÉ±ÉxÉ,
+iªÉÊvÉEò =±]õÒ +Éè®ú b÷ªÉäÊ®úªÉÉ, JÉÉºÉEò®ú ¤ÉSSÉÉå EòÒ +Éè®ú ¤Éc÷Éå EòÉä ¾þnùªÉ
ºÉ¨¤ÉxvÉÒ iÉEò±ÉÒ¡åò ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ *

¶ÉÉìEò Eäò ±ÉIÉhÉ (Symptoms of shock)

{ÉÒÊb÷iÉ ´ªÉÊHò {ÉÒ±ÉÉ +Éè®ú Æ̀öb÷É, xÉÉb÷Ò EòÒ MÉÊiÉ iÉäVÉ +É®Æú¨¦É ¨Éå Ê¡ò®ú vÉÒ®äú
vÉÒ®äú vÉÒ¨ÉÒ ½þÉä VÉÉªÉäMÉÒ, ºÉÉÄºÉ ±ÉäxÉä ¨Éå +º´ÉºlÉiÉÉ ½þÉäMÉÒ * Eò¨ÉVÉÉä®úÒ +º{É¹]õ

{ÉÒÊgiÉ ºÉä ºÉÒvÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò xÉ ½þÉäxÉä nåù* ªÉÊnù ®ú¤É®ú Eäò nùºiÉÉxÉä ={É±É¤vÉ xÉ½þÒ ½èþ iÉÉä
+{ÉxÉä ½þÉlÉÉå EòÉä ¶ÉÖ¹Eò {ÉnùÉlÉÇ ºÉä ±É{Éä]õ ±Éå*

´ÉètÖiÉ VÉ±ÉxÉÉ (Electrical burns) : ́ ÉètÖiÉ vÉÉ®úÉ ¶É®úÒ®ú ºÉä |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäxÉä
{É®ú ́ ªÉÊHò ́ ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ Eäò ºÉÉlÉ VÉ±É ¦ÉÒ ºÉEòiÉÉ ½èþ* VÉ±Éä ½þÉäxÉä {É®ú |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
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ºÉ½þÉªÉiÉÉ näùxÉä ̈ Éå ºÉ¨ÉªÉ EòÉ +{É´ÉªªÉ xÉ Eò®åú* VÉ¤É iÉEò =ºÉEòÒ ·ÉÉºÉ |ÉiªÉ´ÉÎºlÉiÉ
(Restored) xÉ ½þÉä VÉÉªÉ +Éè®ú {ÉÒÊfiÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä ·ÉÉºÉ
xÉ ±ÉäxÉä ±ÉMÉå*

VÉ±ÉxÉÉ +Éè®ú ZÉÖ±ÉºÉxÉÉ (Burns and scalds) : VÉ±ÉxÉÉ +ÊiÉ {ÉÒgÉnùÉªÉEò
½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÊnù ¶É®úÒ®ú EòÉ +ÊvÉEò ¦ÉÉMÉ VÉ±ÉÉ ½èþ ´ÉÉªÉÖ EòÉä {ÉÉxÉÒ º´ÉSUô EòÉMÉVÉ
+lÉ´ÉÉ BEò º´ÉSUô Eò¨ÉÒVÉ ºÉä gEò Eò®ú Ê´É±ÉMÉ Eò®ú nåù EòÉä<Ç ={ÉSÉÉ®ú xÉ Eò®åú* ªÉ½þ
{ÉÒgÉ EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*

Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò ZÉ]õEäò ºÉä +É½þiÉ ́ªÉÊHò Eäò Ê±ÉB EÞòÊkÉ¨É ¶´ÉºÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Artificial
respiration methods to the electric shock victim)

EÞòÊkÉ¨É ¶´ÉÉ¶ÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÒ SÉSÉÉÇ {É½þ±Éä +¦ªÉÉºÉ 1.1.07 ¨Éå ½þÉä SÉÖEòÒ ½èþ *
EÞò{ÉªÉÉ +¦ªÉÉºÉ {ÉÖºiÉEò EòÉ ºÉÆnù¦ÉÇ ±Éå *
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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.08 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

+{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉç EòÉ ÊxÉnùÉxÉ (Disposal of waste material)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• +{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉæ  Eäò ºÉÆ¤ÉvÉ ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ
• +{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉæ Eäò |ÉEòÉ®ú BǼ É ºjÉÉäiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå +{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉæ EòÉä ºÉÚSÉÒ¤Érù Eò®úxÉÉ
• +{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉæ Eäò ÊxÉnùÉxÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ*

+{ÉÊ¶É¹] (Waste)

+Ǽ ÉÉÊUôiÉ ªÉÉ +xÉÖ{ÉªÉÉäMÉÒ {ÉnùÉlÉÉæ EòÉä +{ÉÊ¶É¹]õ Eò½þiÉä ½èþ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä<Ç ¦ÉÒ
SÉÒVÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ |ÉÉÆ®úÊ¦ÉEò ={ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ±ÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù ªÉ½þ JÉ®úÉ¤É
+xÉÖ{ÉªÉÉäMÉÒ +Éè®ú ¤ÉäEòÉ®ú ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

+{ÉÊ¶É¹]õ ºÉVÉÒ´ÉÉå uùÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä {ÉnùÉlÉÇ =tÉäMÉÉå BǼ É EÞòÊ¹ÉEòÉªÉÇ
+ÉÊnù Eäò uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä =i{ÉÉnù ½þÉäiÉä ½èþ |ÉÉªÉ: +{ÉÊ¶É¹]õ Eäò ¶É½þ®ú Eäò
¤ÉÉ½þ®úÒ IÉäjÉÉå ̈ Éå ¡åòEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ JÉÖ±Éä ̈ Éå +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ ÊxÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ºÉä
={ÉªÉÉäMÉÒ ¦ÉÚ-¦ÉÉMÉ +xÉÖ{ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÚ-¦ÉÉMÉ ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½þè +Éè®ú
{ÉªÉÉḈ É®úhÉ ¦ÉÒ |ÉnÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä ̈ ÉÉä]äõ iÉÉè®ú ÊxÉ¨xÉ ́ ÉMÉÉæ ̈ Éå ́ ÉÌMÉEÞòiÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

a) OÉÉ¨ÉÒhÉ +{ÉÊ¶É¹]õ  (Rural waste)

b) ¶É½þ®úÒ +{ÉÊ¶É¹] (Urban waste)

i) `öÉäºÉ +{ÉÊ¶É¹]õ  (Solid waste)

II) pù́ É +{ÉÊ¶É¹]õ (Liquid waste)

a) OÉÉ¨ÉÒhÉ +{ÉÊ¶É¹] (Rural waste)

EÞòÊ¹É BǼ É {É¶ÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ EòÉªÉÇ ºÉä |ÉnùÉxÉ +{ÉÊ¶É¹]õ OÉÉ¨ÉÒhÉ +{ÉÊ¶É¹]õ ½èþ =xÉEòÉ {ÉÖxÉ:
={ÉªÉÉäMÉ EÞòÊ¹É ºÉä |ÉÉ{iÉ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä VÉ±ÉÉEò®ú ªÉÉ JÉÉnù ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
¨ÉÉxÉ´ÉÉå BǼ É {É¶ÉÖ+Éå Eäò uùÉ®úÉ =i{ÉzÉ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +¤É ¤ÉÉªÉÉäMÉèºÉ <ÇvÉxÉ
Eäò =i{ÉÉnùxÉÉä ºÉÆªÉÆjÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

b) ¶É½þ®úÒ +{ÉÊ¶É¹] (Urban waste)

ªÉ½þ PÉ®äú±ÉÚ ́ ÉºiÉÖ+Éä ªÉÉ xÉMÉ®ú ºÉÒ¨ÉÉ ̈ Éå +ÉètÉäÊMÉEò ºÉÆºlÉÉxÉÉå ºÉä |ÉÉ{iÉ +{ÉÊ¶É¹]õ
½èþ

<ºÉä {ÉÖxÉ: nùÉä ´ÉMÉÉæ ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

i) `öÉäºÉ +{ÉÊ¶É¹] (Solid waste)

`öÉäºÉ +{ÉÊ¶É¹]õ ̈ Éå ̀ öÉäºÉ {ÉnùÉlÉÇ VÉèºÉä ºÉ¨ÉÉSÉÉ®ú {ÉjÉ Êb÷¤¤ÉÉä ¤ÉÉäiÉ±É ]Úõ]õÉ ½Öþ+É EòÉÄSÉ
{±ÉÉÎº]õEò EòÒ SÉÒVÉÉä BǼ É {ÉÉìÊ±ÉlÉÒxÉ lÉè±Éä +ÉÊnù +ÉiÉä ½éþ*

ii) pù´É +{ÉÊ¶É¹]õ (Liquid waste)

ªÉ½þ VÉ±É {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +{ÉÊ¶É¹]õ ½èþ VÉÉä ¨ÉÖJªÉ +{ÉÊ¶É¹]õ ºÉÊGòªÉhÉ ºjÉÉäiÉ ºÉä
|ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

+{ÉÊ¶É¹]õ Eäò ºjÉÉäiÉ (Sources of waste)

i) +ÉèvÉÉäÊMÉEò +{ÉÊ¶É¹] (Industrial waste)

<ºÉ¨Éå ̀ öÉäºÉ +Éè®ú pù́ É |ÉEòÉ®ú Eäò +{ÉÊ¶É¹]õ ½þÉäiÉä ½èþ* ªÉ½þ iÉlÉÉ <ºÉ¨Éå ½þÉÊxÉEòÉ®úEò
®úÉºÉªÉÊxÉEò +Éè®ú PÉÉÎi´ÉEò +{ÉÊ¶É¹]õ ½þÉäiÉä ½éþ*

ii) PÉ®äú±ÉÚ +{ÉÊ¶É¹] (Domestic waste)

<ºÉ¨Éå ºÉ¦ÉÒ EòSÉ®úÉ vÉÚ±É ¨É±É-+{ÉÊ¶É¹]õ +ÉÊnù ½þÉäiÉä ½èþ* <ºÉ¨Éå nù½þxÉ¶ÉÒ±É +Éè®ú
+nù½þxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÇ ½þÉäiÉä ½èþ VÉ¤É <ºÉ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ JÉÖ±Éä ̈ Éå ÊxÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ iÉÉä <ºÉEäò ¤É½ÖþiÉ ½þÉÊxÉEòÉ®úEò |ÉlÉÉ´É ½þÉäiÉä ½éþ*

iii) EÞòÊ¹É +{ÉÊ¶É¹] (Agricultural waste)

<ºÉ¨Éå ¡òºÉ±É +Éä®ú PÉ®äú±ÉÖ {É¶ÉÖ+Éä uùÉ®úÉ =i{ÉzÉ +{ÉÊ¶É¹]õ +ÉiÉÉ ½èþ* JÉÖ±Éä ̈ Éå <ºÉ
+{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ EòxÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ºÉä ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ +Éè®ú {É¶ÉÖªÉÉå Eäò º´ÉÉlÉªÉ ºÉÆ¤ÉävÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ
½þÉäiÉÒ ½èþ *

iv) {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õÉä ºÉä =i{ÉzÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÉ }±ÉÉ<Ç B¶É*

v) ÊSÉÊEòiºÉÉ±ÉªÉ +{ÉÊ¶É¹]õ (Hospital waste) ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò ½þÉÊxÉEòÉ®úEò
½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨É ºÉÚI¨ÉVÉÒ´É ½þÉäiÉä  ½èþ VÉÉä ºÉÆGòÉ¨ÉEò BǼ É +ºÉÆGòÉ¨ÉEò ®úÉäMÉÉå
EòÉ EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå +{ÉÊ¶É¹]õ EòÒ ºÉÖSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ (List out the waste
material in workshop) (Fig 1)

• iÉè±ÉÒªÉ +{ÉÊ¶É¹]õ VÉèºÉä ±ÉÖ¥ÉÒEäòx]õ +É<±É EÚò±Éäx]õ +ÉÊnù*

• EòÉ]õxÉ ́ Éäº]õ

• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉnùÉlÉÉæ Eäò vÉÉÎi´ÉEò UôÒ±ÉxÉ

• ´ÉèvÉÖÊiÉEò +{ÉÊ¶É¹]õ VÉèºÉä ={ÉªÉÉäMÉ Eäò {É¶SÉÉiÉ ]Úõ]äõ-¡Úò]äõ {ÉÚVÉæ xÉB {ÉÉ<Ç{É
+ÉÊn*ù

+´ÉÊ¶É¹]õ Eäò ÊxÉnùÉxÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ (Methods of disposal of waste)
(Fig 2)

ÊxÉnùÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ (Disposal process) : ªÉ½þ +{ÉÊ¶É¹]õ |É¤ÉÆvÉxÉ EòÉ
+ÆÊiÉ¨É SÉ®úhÉ ½èþ* <ºÉ ÊxÉnùÉxÉ Ë¤ÉnÖù ªÉÉ ºlÉ±É {É®ú {ÉnùÉlÉÉæ EòÉä ÊxÉ¨xÉ |ÉÊGòªÉÉ+Éå
Eäò Ê±ÉB SÉÖÖxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• {ÉÖxÉÇ SÉGòhÉ (Recycling)

• JÉÉnù ¤ÉxÉÉxÉÉ (Composing)

• VÉ¨ÉÓxÉ Eäò MÉiÉÇ EòÉä ¦É®úxÉÉ (Landfill)

• nù½þxÉ (Incineration)

• +{ÉÊ¶É¹]õ Ê¨É¸ÉhÉ (Waste compaction)

• {ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ (Reuse)

• {É¶ÉÖ+Éå Eäò ¦ÉÉäVÉxÉ Eäò °ü{É ¨Éå (Animal Feed)

• VÉ±ÉÉ>ð ±ÉEòc÷Ò (Fire Wood)
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{ÉÖxÉÇSÉGòhÉ (Recycling)

+{ÉÊ¶É¹]õ |ÉÆ¤ÉvÉxÉ Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ VÉÉxÉÉ-¨ÉÉxÉÉ iÉ®úÒEòÉ ½èþ ªÉ½þ ¨ÉÄ½þMÉÉ xÉ½þÒ ½èþ
+Éè®ú +É{ÉxÉä uùÉ®úÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ªÉÊnù +É{É {ÉÖxÉÇSÉGòhÉ Eò®úiÉä
½èþ iÉÉä >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉ EòÒ ¤É½ÖþiÉ ¤ÉSÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú |ÉnÚù¹ÉhÉ ¦ÉÒ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

JÉÉnù ¤ÉxÉÉxÉÉ (Composting)

ªÉ½þ BEò |ÉÉEÞòÊiÉEò |ÉÊGòªÉÉ ½èþ VÉÉä ½þÉÊxÉEòÉ®úEò =i{ÉÉnùÉå ºÉä {ÉÚhÉÇiÉ: ¨ÉÖHò ½þÉäiÉÉ
½èþ* <ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ̈ Éå {ÉnùÉlÉÇ =ºÉEäò EòÉ¤ÉÇÊxÉEò +´ÉªÉ´ÉÉå ̈ Éå Ê´É¦ÉHò ½þÉäEò®ú JÉÉnù Eäò
°ü{É ¨Éå |ÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

¦ÉÚ-¦ÉÉMÉ MÉiÉÉæ EòÉä ¦É®úxÉÉ (Landfill)

ÊVÉºÉ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ {ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ {ÉÖxÉÇSÉGòhÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ =x½äþ
¶É½þþ®ú Eäò ÊxÉSÉ±Éä IÉäjÉ ¨Éå {ÉiÉ±ÉÒ {ÉiÉÇ Eäò °ü{Éú ¨Éå Ê¤ÉUôÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +{ÉÊ¶É¹]õ
Eäò |ÉiªÉäEò {ÉiÉÇ Eäò >ð{É®ú Ê¨É]Âõ]õÒ EòÒ BEò {ÉiÉÇ Ê¤ÉUôÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ BùEò ¤ÉÉ®ú VÉ¤É
ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ {ÉÚhÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ iÉÉä <ºÉ IÉäjÉ EòÉä MÉÞ½þ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò +xÉÖ{ÉªÉÉäMÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ
Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú Eäò´É±É {ÉÉEÇò ªÉÉ JÉä±É¨ÉènùÉxÉ Eäò °ü{É ̈ Éå ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

nù½þxÉ (Incineration) (Fig 3)

ªÉ½þ EÚòc÷É-EòSÉ®úÉ EòÉä VÉ±ÉÉxÉä Eäò |ÉÊGòªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ªÉ½þ +nù½þxÉ¶ÉÒ±É ®úÉJÉ, vÉÖÄ+É
+Éè®ú >ð¹¨ÉÉ Eäò °ü{É ̈ Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉ½þ >ð¹¨ÉÉ +ÉÊnù EòÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉ
¨Éå ¨ÉÖHò Eò®úiÉÉ ½èþ ªÉ½þ +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ +ÉªÉiÉxÉ 90% Eò¨É Eò®ú näùiÉÉ ½äþ Eò¦ÉÒ-
Eò¦ÉÒ <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ´É®ú =i{ÉzÉ Eò®úxÉä ¨Éå ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ  ½èþ*

{ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ (Waste compaction)

+{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÇ VÉèºÉä Êb÷¤¤Éä, {±ÉÉÎº]õEò EòÒ ¤ÉÉäiÉ±ÉÉå EòÉä BEò MÉ±ÉÉEòÉ®ú =ºÉEòÉä
{ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ̈ Éå ºlÉÉxÉ EòÒ +ÊvÉEò +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* +iÉ: <ºÉºÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ BǼ É ®úJÉ®úJÉÉ´É ̈ Éå  EòÊ`öxÉÉ<Ç +ÉiÉÒ ½èþ*

nÖù¤ÉÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ (Reuse)

+{ÉÊ¶É¹]õ {ÉnùÉlÉÉç EòÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÉä <ºÉEòÉä ºÉ½þÒ iÉ®úÒEäò ºÉä nÚù®ú Eò®úxÉä EòÉ iÉ®úÒEòÉ
+{ÉxÉÉ Eò®ú Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEòºÉÒ {ÉnùÉlÉÇ EòÉä ¡åòEòxÉä ºÉä {É½þ±Éä =ºÉä ºÉÉ¡ò
Eò®ú =ºÉEäò nÖù¤ÉÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* VÉèºÉä ÊEò +É<ºÉGòÒ¨É
+Éè®ú ̈ ÉCJÉxÉ Eäò UôÉä]äõ {±ÉÉÎº]õEò ]õ¤É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉ]õ +Éè®ú ºGÚò ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB
+SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½è*þ

VÉÉxÉ´É®úÉå EòÉä ÊJÉ±ÉÉxÉÉ (Animal Feed)

ºÉÎ¤VÉªÉÉå EòÒ UôÒ±ÉxÉ BǼ É VÉÚ̀ öxÉ +ÉÊnù EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ UôÉä]äõ VÉÉxÉ´É®úÉå VÉèºÉä JÉ®úMÉÉä¶É,
±Éè̈ ºÉ]ÇõºÉ +ÉÊnù EòÉä ÊJÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ̈ ÉÉÄºÉ Eäò ]ÖõEòcä÷ BǼ É
½þÊd÷÷ªÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EÖòiÉÉå EòÉä ÊJÉ±ÉÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½è*þ

V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É ±ÉEòc÷Ò (Fire Wood)

±ÉEòc÷Ò EòÉ ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ¦ÉÉMÉ EòÉ ÊxÉnùÉxÉ {ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú <ùºÉºÉä ¡òxÉÔSÉ®ú +ÉÊnù ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¡òxÉÔSÉ®ú ¤ÉxÉÉxÉä Eäò {ÉÚ́ ÉÇ
±ÉEòc÷Ò EòÉä Eò<Ç ]ÖõEòc÷Éä ̈ Éå EòÉ]õÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ UôÉä]äõ ]ÖõEòc÷Éä
EòÉ VÉ±ÉÉ>ð ±ÉEòc÷Ò Eäò °ü{É ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½è*

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.08 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Ê´É¶Éä¹É ́ ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ (PPE) (Personal protective
equipment (PPE))

Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ uùÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ ={ÉEò®úhÉ, +ÉèWÉÉ®ú, Eò{Écä÷ VÉÉä {É½þxÉä ªÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½èþ ´É½þÒ +ÉÊJÉ®úÒ ºÉ½þÉ®úÉ ½èþ =xÉEòÉ JÉ®úiÉÉå ºÉä ®úIÉÉ ½äþiÉÖ EòÉªÉÇºlÉ±É
{É®ú * ¨ÉÖJªÉ {É½ÖÄþSÉ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ JÉiÉ®úÉå Eäò Ê´É{É®úÒiÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ
<xÉVÉäÊxÉªÉË®úMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ªÉÉ ÊxÉEò±É ºÉEäò JÉiÉ®úÉå ºÉä xÉ ÊEò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ
EòÉä ´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ uùÉ®úÉ ¤ÉSÉÉxÉä EòÒ SÉä¹]õÉ Eò®åú (PPEs) *
<ÎxVÉÊxÉªÉË®úMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå |ÉÉ°ü{É EòÉ ¤Énù±ÉÉ´É, |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ, ´ÉÉªÉÖºÉÆSÉÉ®ú,
¨ÉäEäòÊxÉEò±É ´ªÉ´ÉºlÉÉ, ªÉÆjÉ¨ÉÉxÉ´É +ÉÊnù +ÉiÉä ½èþ * ªÉÊnù ÊEòºÉÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ªÉ½þ
ºÉÆ¦É´É xÉ½þÓ ½èþ ÊEò ½þ¨É ¨ÉÖJªÉ <ÎxVÉÊxÉªÉË®úMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ Eò®ú ºÉEäò
JÉiÉ®úÉå EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÚ, iÉÉä Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ (PPE) |ÉEòÉ®úÉå EòÉ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ *

¤Énù±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇºlÉ±É ¨Éå +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ Eò®úxÉÉ, ºÉ®úEòÉ®úÒ +Éè®ú
{ÉIÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉ ºÉ¨ÉÚ½þÉå xÉ Eò<Ç ºÉÖ®úIÉÉ ¨ÉÉxªÉ ¤ÉxÉÉªÉä ½èþ EòÉªÉÇ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ Eäò
+xÉÖºÉÉ®ú *

EòÉ®úJÉÉxÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1948 +Éè®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ EòÉxÉÚxÉ 1996 xÉä |É¦ÉÉ´ÉEòÉ®úÒ
|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉä ½èþ ÊVÉºÉºÉä PPE |ÉEòÉ®ú EòÉ ºÉ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉä * CªÉÉåÊEò
PPE EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤É½ÖþiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ *

EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú ́ ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ Eäò |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò iÉ®úÒEäò EòÉä
ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉÉ (Ways to ensure workplace safety and
use personal protective equipment (PPE) effectively)

• Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉ¨¤ÉvÉÒ ºÉ¦ÉÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ºÉÆºlÉÉ EòÉä näù
ÊVÉºÉºÉä ¨ÉÖJªÉ ºlÉÉxÉÉå {É®ú ÊxÉ®úÒIÉhÉ Eò®ú ºÉEäò *

• ºÉÆºÉÉvÉxÉ ¨Éå ={É±É¤vÉ ºÉ¦ÉÒ {ÉÉ`öÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EòÉªÉÇIÉäjÉ ¨Éå Eò®åú +Éè®ú
=ÊSÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½äþiÉÖ PPE EòÉ ºÉ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ EèòºÉä Eò®åú <ºÉEòÒ
VÉÉxÉEòÉ®úÒ ±Éä *

• VÉ¤É ªÉ½þ ºÉÉvÉÉ®úhÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä
MÉÉìÊMÉ±ÉºÉ, nùºiÉÉxÉÉ ªÉÉ ¤ÉÉìb÷ÒºÉÚ]õ ªÉä ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eò¨É |É¦ÉÉ´ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉä
ºÉ¦ÉÒ ºÉ¨ÉªÉ xÉ½þÓ {É½þxÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ªÉÉ JÉiÉ®äú Eäò ºÉ¨ÉªÉ EòÉªÉÇ ºlÉ±É ¨Éå *
PPE EòÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú ={ÉªÉÉäMÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ EÖòUô ºÉÉvÉÉ®úhÉ +ÉètÉäÊMÉEò
nÖùPÉÇ]õxÉÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä ¨Éå *

• EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú JÉiÉ®äú ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä ¨Éå ´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉ ºÉnèù́ É
ºÉ½þÉªÉEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½èþ * +{ÉxÉä EòÉªÉÇ Eäò MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉªÉÉå Eäò |ÉºÉÆMÉ EòÒ {ÉÚ®úÒ

VÉÉxÉEòÉ®úÒ +Éè®ú +SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉä VÉÉxÉxÉä ºÉä ªÉ½þ ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäMÉÒ
º´ÉÉºlÉ +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ EòÉªÉÉç {É®ú *

• ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±Éä ÊMÉ¨É®ú EòÉ ÊxÉ®úÉIÉhÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ°ü{É ºÉä =ºÉEäò ±ÉIÉhÉ
+Éè®ú |ÉÉ°ü{É ®úIÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ `öÒEò iÉ®ú½þ ºÉä ÊxÉ®ÆúiÉ®ú Eò®úEäò ±Éä *

´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ Eò®úxÉÉ (Categories of
PPEs)

´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉä nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :

1 MÉè®ú º´ÉÉºlÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ (Non-respiratory) : <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÉìb÷Ò EòÒ
¤ÉÉ½þ®úÒ <xVÉ®úÒ, ÊºÉ®ú EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ, +ÉÄJÉ, SÉä½þ®úÉ, ½þÉlÉ, ¦ÉÖVÉÉ, {Éè®ú, ]õÉÆMÉ
iÉlÉÉ nÚùºÉ®äú ¤ÉÉìb÷Ò Eäò ¦ÉÉMÉÉå EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB MÉè®ú º´ÉÉºlÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

2 º´ÉÉºlÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ (Respiratory) : <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ |É·ÉºÉxÉ, ½þ´ÉÉ EòÉä
nÚùÊ¹ÉiÉ Eò®úxÉÉ EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB º´ÉÉºlÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ *

BIS EòÉä (¤ªÉÚ®úÉä +É¡ò <Îhb÷ªÉÉ º]èõhb÷bÇ÷) EòÉä ±ÉÉMÉÚ Eò®úxÉÉ ¨ÉÉxªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò PPE ´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ ¨Éå *

‘´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ’ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ºÉ®ú±É ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò
ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú {ÉÉèvÉÉå EòÒ näùJÉ¦ÉÉ±É Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú ºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
´ªÉÊHò EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ JÉiÉ®úÉå ºÉä ¦ÉÒ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ ªÉÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ
xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ <ÎxVÉÊxÉªÉË®úMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ uùÉ®úÉ VÉÉä xÉÒSÉä EòÒ ]äõ¤É±É 1 ¨Éå
nù¶ÉÉÇªÉÉ ½èþ *

]äõ¤É±É 1

ºÉÆJªÉÉ xÉÉ¨É

PPE1 ½äþ±É¨Éä]õ

PPE2 ºÉÖ®úIÉÉ VÉÚiÉä

PPE3 º´ÉÉºlÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ ={ÉEò®úhÉ

PPE4 ¦ÉÖVÉÉBÆ iÉlÉÉ ½þÉlÉ ºÉÖ®úIÉÉ

PPE5 +ÉÄJÉå iÉlÉÉ SÉä½þ®úÉ ºÉÖ®úIÉÉ

PPE6 ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò Eò{Écä÷ iÉlÉÉ {ÉÚ®úÉ Eò´É®ú

PPE7 EòÉxÉÉå EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ

PPE8 ºÉÖ®úIÉÉ ¤Éä±]õ +Éè®ú ={ÉºEò®úhÉ

<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ  (Personal Protective Equipment (PPE))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê´É¶Éä¹É ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ (PPE) CªÉÉ ½þÉäiÉä ½éþ iÉlÉÉ <xÉEäò =qäù¶ªÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ
• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ ºÉÖ®úIÉÉ iÉlÉÉ º´ÉSUôiÉÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ
• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò JÉiÉ®úÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ
• Ê´É¶Éä¹É ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ *
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´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉ iÉlÉÉ =xÉEäò |ÉªÉÉäMÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå

ºÉÖ®úIÉÉ Eäò |ÉEòÉ®ú                 JÉiÉ®úÉ   PPE EòÉ |ÉªÉÉäMÉ

ÊºÉ®ú ºÉÖ®úIÉÉ 1 ´ÉºiÉÖ EòÉ ÊMÉ®úxÉÉ
(Fig 1) 2 ´ÉºiÉÖ+Éå Eäò Ê´É{É®úÒiÉ

+ÊvÉEò +ÉEò¹ÉÇhÉ
3 UôÒ]äõ =c÷xÉÉ

{Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ 1 MÉ¨ÉÇ UôÒ]äõ =c÷xÉÉ
(Fig 2) 2 ´ÉºiÉÖ EòÉ ÊMÉ®úxÉÉ

3 MÉÒ±Éä ºlÉÉxÉ {É®ú EòÉªÉÇ

xÉÉEò 1 vÉÚ±É EòhÉ
(Fig 3) 2 ¦É¦ÉEò / MÉèºÉ / Ê´É¹ÉÉnù

xÉÉäVÉ ¨ÉÉºEò

+Éè®ú
 ±Éänù®ú {Éè®ú MÉÉbÇ÷

½äþ±É¨Éä]õ

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÖ®úIÉÉ Eäò |ÉEòÉ®ú                 JÉiÉ®úÉ   PPE EòÉ |ÉªÉÉäMÉ

SÉä½þ®äú EòÒú ºÉÖ®úIÉÉ 1 =c÷iÉÒ ½Öþ<Ç ËSÉMÉÉ®úÒ, ´Éä±ÉËb÷MÉ,
(Fig 6, Fig 7)      OÉÉ<Ëb÷MÉ

2 ´ÉäÏ±b÷MÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ UôÉä]äõ
3 SÉä½þ®äú EòÒ ®úIÉÉ UV ®äúºÉ ºÉä

+Éè®ú
SÉä½þ®úÉ Eò´ÉSÉ

ÊºÉ®ú Eò´ÉSÉ ¨É¡ò ½äþ±É¨Éä]õ Eäò ºÉÉlÉ ªÉÉ Ê¤ÉxÉÉ
¨É¡ò ½äþ±É¨Éä]õ Eäò ´Éä±b÷®ú ºGòÒxÉ ´Éä±b÷®ú Eäò Ê±ÉB

+ÉÄJÉ EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ 1 =c÷iÉä vÉÚ±É EòhÉ
(Fig 5, Fig 6) 2 UV ®äúºÉ, IR ®äúºÉ  MÉ¨ÉÇ +Éè®ú

=SUô ¸ÉähÉÒ  Eäò Ê´ÉÊVÉ¤É±É ®äúÊb÷ªÉä¶ÉxÉ

SÉ¶¨ÉÉ

+Éè®ú
SÉä½þ®úÉ Eò´ÉSÉ
ÊºÉ®ú Eò´ÉSÉ
½þÉlÉ Eò´ÉSÉ

½þÉlÉ EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ 1 |ÉiªÉIÉ ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä UôÉÄ±Éä {Éc÷xÉÉ
(Fig 4) 2 ºÉÉvÉÉ®úhÉ MÉ¨ÉÇ ºÉä =b÷iÉä ËSÉMÉÉ®úÒ

3 <±ÉäÎC]ÅõEò ¶ÉÉìEò

½þÉlÉ nùºiÉÉxÉä

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÖ®úIÉÉ Eäò |ÉEòÉ®ú                 JÉiÉ®úÉ   PPE EòÉ |ÉªÉÉäMÉ

EòÉxÉ ºÉÖ®úIÉÉ 1 ¤É½ÖþiÉ ¶ÉÉä®ú
(Fig 7)

¤ÉÉìb÷Ò ºÉÖ®úIÉÉ

EòÉxÉ ¨É¡ò Eäò ºÉÉlÉ ½äþb÷ ¶ÉÒ±b÷

+Éè®ú
EòÉxÉ {±ÉMÉ
EòÉxÉ ¨É¡ò

±Éänù®ú B|ÉÉxÉ

¶É®úÒ®ú ºÉÖ®úIÉÉ 1 MÉ¨ÉÇ ]ÖõEòcä÷
(Fig 8, Fig 9)

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÒ MÉhÉxÉÉ (Quality of PPEs)

PPE ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòºÉÉè]õÒ ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ JÉiÉ®úÉå ºÉä ¤ÉSÉxÉä ½äþiÉÚ {ÉÚ®úÒ ®úIÉÉ
PPE Eò®úiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò xÉ ={É±É¤vÉ ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ
JÉiÉ®úÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½èþ VÉÉä ÊEò ¦ÉÉ´ÉÒ IÉäjÉ ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ½Öþ+É ½èþ *

VÉ°ü®úÒ ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ´ªÉÊHòMÉiÉ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úxÉÉ
(Selection of PPEs requires certain conditions)

• JÉiÉ®äú EòÒ VÉc÷iÉÉ +Éè®ú |ÉEÞòÊiÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ºÉÆnÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç Eäò |ÉEòÉ®ú, ºÉÆnÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÇ +Éè®ú ºÉÆnÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç ´ÉÉ±Éä
ºlÉÉxÉ +Éè®ú VÉMÉ½þ ·ÉºÉxÉÒªÉ ½þ´ÉÉ ´ÉÉ±Éä ºjÉÉäiÉ Eäò ºÉÉlÉ

• EòÉªÉÇ Eäò nùÉè®úÉxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ºÉä MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ Eò®úxÉÉ, VÉ¤É PPE
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eò®ú ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä ºÉÉÆi´ÉxÉÉ näùxÉÉ

• Ê´É¶Éä¹É ±ÉIÉhÉÉå +Éè®ú PPE EòÒ ºÉÒ¨ÉÉBä

• ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú ºÉ¡òÉ<Ç Eò¨É ½þÉäxÉÉ

• ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉ½þ̈ ÉÊiÉõ/+xiÉÇ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ̈ ÉÉxªÉ +Éè®ú ]äõº]õ Eäò |É¨ÉÉhÉÉå EòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ *

ºÉ½þÒ iÉ®úÒEäò ºÉä {ÉÒ{ÉÒ<Ç EòÉ |ÉªÉÉäMÉ (Proper use of PPE’s)

SÉªÉxÉ ÊEòªÉä MÉªÉä PPE |ÉEòÉ®úÉå EòÉä Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ +´É¶ªÉ {É½þxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB Eò<Ç
¤ÉÉ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ PPE EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä ½èþ * ªÉ½þÉÄ ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉ®úEò
+Éè®ú ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ *

• Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ºÉÒ¨ÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉä +Éè®ú VÉ½þÉÄ +É´É¶ªÉEò ½èþ PPE EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
Eò®åú *

• ºÉÉvÉÉ®úhÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ PPE Eäò ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä {É½þxÉ
ºÉEòiÉä ½éþ * +Éè®ú EòÉªÉÇ Eò¨É Eò®ú ºÉEòiÉä ½èþ *

• +lÉḈ ªÉºlÉÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉxvÉÒ º´ÉÒEÞòÊiÉ ={É±É¤vÉ ½èþ VÉÉä
ÊEò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú =ºÉEäò Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ Eäò ¤ÉiÉÉḈ É EòÉä
|É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ºÉ¤ÉºÉä +SUôÉ ={ÉÉªÉ <ºÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉ ‘´ÉäªÉË®úMÉ +Éì¡ò PPE’ ½èþ VÉÉä ºÉ¦ÉÒ
Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ½èþ *

• VÉ¤É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ |ÉlÉ¨É ¤ÉÉ®ú PPE EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ iÉäVÉ ÊxÉ®úÉIÉhÉ
Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå nÚùºÉ®äú VÉMÉ½þÉå {É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ VÉÉäÊJÉ¨É iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ (Occupational
health hazard and safety)

ºÉÖ®úIÉÉ (Safety)

ºÉÖ®úIÉÉ EòÉ ̈ ÉiÉ±É¤É º´ÉiÉÆjÉiÉÉ +lÉ´ÉÉ Eò¹]õ, JÉiÉ®úÉ, VÉÉäÊJÉ¨É, JÉiÉ®äú, nÖùPÉÇ]õxÉÉ,
<ÆVÉ®úÒ +lÉ´ÉÉ bè÷¨ÉäVÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É Eò®úxÉÉ ½èþ *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ (Occupational Health and
Safety)

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ BEò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ {É½þ±ÉÚ ½èþ * ªÉ½þ
ºÉÆMÉ`öxÉ EòÒ |É¦ÉÉ´É¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¨Éå BEò ÊxÉhÉÉÇªÉEò EòÉ®úEò ½èþ *

• ªÉ½þ BEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ ¨ÉÖHò +ÉètÉäÊMÉEò {ÉÊ®ú´Éä¶É ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ =xÉ ºÉ¦ÉÒ ºÉ½þEòÌ¨ÉªÉÉå EòÒ {ÉÉÊ®ú´ÉÉÊ®úEò ºÉnùºªÉÉå, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒªÉÉå,
±ÉäJÉÉ|É¤ÉÆvÉEò, {ÉÚÌiÉEòÉ®úÉå {ÉÉºÉ Eäò ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ +Éè®ú nÚùºÉ®äú ºÉnùºªÉÉå VÉÉä ¦ÉÒ
|É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½ÖþB EòÉªÉÇIÉäjÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ºÉä =xÉEòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ Eò<Ç IÉäjÉÉå ºÉä ºÉ¨{ÉEÇò ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉiÉä ½èþ VÉèºÉä ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò +Éè¹ÉvÉÒ,
´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò (ªÉÉ +ÉètÉäÊMÉEò) º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò º´ÉÉºlªÉ +Éè®ú
ºÉÖ®úIÉÉ <xVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ, Eäò¨Éäº]ÅõÒ +Éè®ú º´ÉÉºlªÉ ¦ÉÉèÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ +ÉÊnù *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ (Need of
occupational health and safety)

• Eò¨{ÉxÉÒ Eäò ºÉ®ú±É +Éè®ú |ÉMÉÊiÉ¶ÉÒ±É EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB º´ÉÉºlÉÉ +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ
¨ÉÖJªÉ {É½þ±ÉÚ ½èþ *

• ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ |É¦ÉÉ´ÉEòÉÊ®úiÉÉ ¨Éå ªÉ½þ oùgøiÉÉ ºÉä iÉªÉ ½èþ ÊEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ
¨ÉÖHò +ÉètÉäÊMÉEò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ EòÉä ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ *

• Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò ºÉÖ®úIÉÉ +Éè®ú Eò±ªÉÉhÉ {É®ú  JÉÉiÉ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB
iÉÉÊEò ´Éä +{ÉxÉÉ EòÒ¨ÉiÉÒ ¨ÉÖxÉÉ¡òÉ ¤ÉxÉÉ ºÉEåòMÉä *

• Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò ¨ÉxÉÉä¤É±É EòÉä |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ Eò®úxÉä ¨Éå *

• +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ¨Éå *

• =i{ÉÊkÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉä ¨Éå *

• EòÉªÉÇ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ nÖùPÉÇ]õxÉÉ +Éè®ú ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ¨Éå *

• =i{ÉÉnùxÉ {ÉnùÉlÉÉç ¨Éå MÉÖhÉ EòÒ ´ÉÞÊrù +Éè®ú ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ Eò®úxÉä ¨Éå *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò (+ÉètÉäÊMÉEò) º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ (Occupational (Industrial)
Hygiene)

• ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ ¨Éå {ÉÖ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ, {É½þSÉÉxÉ, ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ +Éè®ú
EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú JÉiÉ®äú {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ (ªÉÉ) ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ iÉi´ÉÉå (ªÉÉ) iÉxÉÉ´É
¤ÉiÉÉxÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÉ ¶ÉÖ°ü ½þÉäiÉÉ ½èþ EòÉªÉÇºlÉ±É ºÉä *

• ÊVÉºÉºÉä ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ, +º´ÉºlÉiÉÉ +Éè®ú ºÉÖi´É, +¶ÉÉÆÊiÉ +ªÉÉäMªÉiÉÉ ´ÉEÇòºÉ Eäò
¨Év¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ *

{ÉÖ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ ({É½þSÉÉxÉ) (Anticipation (identification)) : {É½þSÉÉxÉxÉä
EòÒ Ê´ÉÊvÉ JÉiÉ®úÉå +Éè®ú =ºÉºÉä º´ÉÉºlªÉ {É®ú |É¦ÉÉ´É ½þÒ ºÉ¨¦É´É ½èþ *

¨ÉÉxªÉiÉÉ (º´ÉÒEÞòÊiÉ) (Recognition (Acceptance) : ÌxÉvÉÉÊ®úiÉ JÉiÉ®úÉå
Eäò nÖù¹É{ÉÊ®úhÉÉ¨É EòÒ º´ÉÒEÞòÊiÉ *

+ÉÄEò±ÉxÉ (¨ÉÉ{ÉxÉ +Éè®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÄEòxÉ) (Evaluation (Measurement
& Assessment) : ={ÉEò®úhÉ uùÉ®úÉ JÉiÉ®úÉå EòÒ MÉhÉxÉÉ ªÉÉ ̈ ÉÉ{ÉxÉ Eò®úxÉÉ,
iÉÉVÉä xÉ¨ÉÚxÉä EòÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ, ¨ÉÉxªÉÉå EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ +Éè®ú ÊxÉhÉÇªÉ ±ÉäxÉÉ ÊEò ¨ÉÉ{ÉÉ ªÉÉ
MÉhÉxÉÉ ÊEòªÉä MÉªÉä JÉiÉ®äú Eò¨É ªÉÉ +ÊvÉEò ½èþ ÊxÉ®úÒIÉhÉ ÊEòªÉä MÉªÉä ¨ÉÉxªÉ ºÉä *

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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JÉiÉ®äú Eäò EòÉªÉÇºlÉ±É EòÉä ÊxÉªÉÎxjÉiÉ Eò®úxÉÉ (Control of work place
Hazards)

<ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ iÉlÉÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ, ¨ÉäÊb÷Eò±É {É®úÒIÉhÉ, ´ªÉÊHòMÉiÉ
ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ, Ê¶ÉIÉÉ, ]ÅäõËxÉMÉ iÉlÉÉ ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ +ÉÊnù EòÉä
¨ÉÉ{ÉxÉä ¨Éå Eò®úiÉä ½éþ *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò VÉÉäÊJÉ¨É +lÉ´ÉÉ JÉiÉ®äú (Occupational Hazards)

ºjÉÉäiÉ ªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ IÉÊiÉ EòÒ ¶ÉiÉÉç EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉ +ÉPÉÉiÉ ªÉÉ +º´ÉºlÉiÉÉ
ºÉ¨{ÉÊkÉ EòÒ xÉ¹]õiÉÉ, EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú xÉ¹]õiÉÉ ªÉÉ <xÉºÉä Ê¨É±ÉiÉä VÉÖ±ÉiÉä EòÉ®úhÉ *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ JÉiÉ®úÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of occupational
health hazards)

• ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò JÉiÉ®úÉ

• EäòÊ¨ÉEò±É JÉiÉ®úÉ

• VÉÒ´É-Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

• ¶É®úÒÊ®úEò - Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

• ¨ÉèEäòÊxÉEò±É JÉiÉ®úÉ

• <±ÉäÎC]ÅõEò±É JÉiÉ®úÉ

• ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò JÉiÉ®úÉ

• ¸É¨É nùIÉiÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

1 ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò JÉiÉ®úÉ (Physical Hazards)

• ¶ÉÉä®úú

• MÉ¨ÉÇ iÉlÉÉ Æ̀öb÷É

• ´ÉÉ<¥Éä¶ÉxÉ

• ®äúÊb÷ªÉä¶ÉxÉ (+ÉªÉxÉÒEò®úhÉ)

• ºÉVÉÉ´É]õ

2 EäòÊ¨ÉEò±É JÉiÉ®úÉ (Chemical Hazards)

• V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É

• Ê´Éº¡òÉä]õEò

• Ê´É¹ÉÉHò

• IÉªÉEòÉ®úÒ

• ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ

3 VÉÒ´ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ (Biological Hazards)

• ¤ÉèC]õÒÊ®úªÉÉ

• ´ÉÉ<®úºÉ

• ¡ÖÆòMÉÒ

• {±ÉÉ]õ {Éäº]õ

• <xÉ¡äòC¶ÉxÉ

4 ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ (Physiological)

• ¤ÉgøiÉÒ +ÉªÉÖ

• ºÉäCºÉ

• ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ

• ¤ÉÖJÉÉ®ú

• lÉEòÉ´É]õ

5 ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò JÉiÉ®úÉ (Psychological)

• MÉ±ÉiÉ |É´ÉÞÊkÉ

• vÉÚ©É{ÉÉxÉ

• +±EòÉä½þÊ±ÉCºÉ

• +|ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ

• JÉ®úÉ¤É iÉÉè®ú iÉ®úÒEòÉ

– +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ

– +´ÉYÉÉ

– +ÉGò¨ÉEò ¤ÉiÉÉḈ É

• nÖùPÉÇ]õxÉÉ |É´ÉÞÊkÉ +ÉÊnù

• ¦ÉÉ´ÉÉi¨ÉEò =kÉäVÉxÉÉ

– Ë½þºÉÉ

– b÷®úÉxÉÉ vÉ¨ÉEòÉxÉÉ

– ªÉÉèxÉ =i{ÉÒb÷xÉ

6 ¨ÉèEäòÊxÉEò±É JÉiÉ®úÉ (Mechanical)

• Ê´ÉSÉÉ½þ®úÒxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ

• PÉä®úÉ¤ÉÆnùÒ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ÊxÉªÉÆjÉhÉ ={ÉEò®úhÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ +ÉÊnù

7 <±ÉäÎC]ÅõEò±É JÉiÉ®úÉ (Electrical)

• +ÍlÉMÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ¶ÉÉ]Çõ ºÉÌEò]õ ½þÉäxÉÉ

• ±ÉÒEäòVÉ vÉÉ®úÉ

• JÉÖ±ÉÉ iÉÉ®ú

• }ªÉÚVÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ +ÉÊnù

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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8 ¸É¨É nùIÉiÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ (Ergonomic)

• ¨ÉèxÉÖ+±É ½èþÎhb÷Ë±ÉMÉ iÉEòxÉÒEò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ

• ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ±Éä+É=]õ MÉ±ÉiÉ ½þÉäxÉÉ

• Êb÷VÉÉ<xÉ MÉ±ÉiÉ ½þÉäxÉÉ

• ½þÉ=ºÉEòÒË{ÉMÉ JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ

• MÉ±ÉiÉ ]Úõ±ºÉ +ÉÊnù

ºÉÖ®úIÉÉ |ÉSÉÉ®ú ´ÉÉCªÉ

ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É ¥ÉäEò®ú, BEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ ¨ÉäEò®ú ½èþ *

<±ÉäÎC]ÅõEò±É : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (NSQF ºiÉ®ú 5) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.09 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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<±ÉäÎC]ÅõEò±É (Electrical) +¦ªÉÉºÉ  1.1.10 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ +Éè®ú ½þºiÉ +ÉèWÉÉ®ú

´ÉEÇò¶ÉÉ{É EòÒ º´ÉSUôiÉÉ iÉlÉÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò Ê±ÉB Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶É (Guidelines for cleanliness of workshop
and maintenance)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ´ÉEÇò¶ÉÉ{É º´ÉSUô ¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• ´ÉEÇò¶ÉÉ{É Eäò ¡ò¶ÉÇ EòÉä ºÉÉ¡ò ®úJÉxÉä iÉlÉÉ +SUäô ®úJÉ-®úJÉÉ´É ºÉä ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä ±ÉÉ¦ÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• ´ÉEÇò¶ÉÉ{É EòÒ º´ÉSUô ®úJÉxÉä Eäò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ Ê´ÉÊvÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• ºÉ¡òÉ<Ç |ÉÊGòªÉÉ EòÒ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉä ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• 5s iÉEòxÉÒEò ¤ÉiÉÉEò®ú =xÉEòÉ ́ ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• 5s iÉEòxÉÒEò Eäò ±ÉÉ¦É ¤ÉiÉÉxÉÉ*

ºÉ¡òÉ<Ç |ÉÊGòªÉÉ  (Cleaning process)

ºÉ¡òÉ<Ç Eò®úxÉÉ ´É½þ |ÉÊGòªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå +´ÉÉÆÊUôiÉ ´ÉºiÉÖBÄ ÊxÉEòÉ±É nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ
iÉlÉÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉ ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ |ÉnÚù¹ÉhÉ iÉlÉÉ |ÉnÚù¹ÉEòÉå EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +lÉ´ÉÉ
´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ JÉ®úÉ¤É ½þÉxÉä ºÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉÉEò®ú ́ É½þ OÉÒxÉ (GREEN)
º´ÉSUôù ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

“OÉÒxÉ ÎC±ÉËxÉMÉ (Green-cleaning)” EòÉ +lÉÇ ½èþ ºÉ¡òÉ<Ç |ÉÊGòªÉÉ EòÉä º´ÉSUô
iÉlÉÉ =xÉEòÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ *

ºÉ¡òÉ<Ç EòÉ +lÉÇ ½èþ |ÉnÖù¹ÉEòÉå EòÉä ½þ]õÉxÉÉ +Éè®ú =xÉEòÉä ¤ÉgøÉxÉÉ xÉ½þÓ*

´ÉEÇò¶ÉÉ{É EòÉä º´ÉSUô ®úJÉxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ (Necessity of cleaning
of workshop)

BEò º´ÉSUô EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ iÉlÉÉ º´ÉÉºlªÉ EòÉä
ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* EòÉªÉÇºlÉ±É Eäò {ÉªÉÉḈ É®úhÉ EòÉä º´ÉSUô ®úJÉxÉä ºÉä nÖùPÉÇ]õxÉÉ+Éå
EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

´ÉEÇò¶ÉÉ{É EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç Eäò EòÉ®úhÉ (Reasons for cleaning the
workplace)

• ¡ò¶ÉÇ EòÉä ºÉÉ¡ò iÉlÉÉ ºÉÚJÉÉ ®úJÉxÉä ºÉä Ê¡òºÉ±ÉxÉä +Éè®ú ÊMÉ®úxÉä VÉèºÉÒ nÖùPÉÇ]õxÉÉ+Éå
EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉ ºÉEiÉÉ ½èþ*

• EòÒ]õÉhÉÖxÉÉ¶ÉEò EòÒ]õÉhÉÖ+Éå Ê¤É¨ÉÉÊ®úªÉÉå ¡èò±ÉxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÉ ½éþ CªÉÉåÊEò ´Éä
EòÒ]õÉhÉÖ+Éå EòÉä +ÉMÉä ½þÒ xÉ½þÓ ¤ÉgøxÉä näùiÉä*

• +SUôÒ Ê¡ò±]õ®ú Ê´ÉÊvÉ ºÉä ́ ÉÉªÉÖ B´ÉÆ ¦ÉÉ{É ̈ Éå ={ÉÎºlÉiÉ JÉiÉ®úxÉÉEò {ÉnùÉlÉÉç EòÉä
®úÉäEòÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• ±ÉÉ<]õ Eäò ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ºÉÉ¡ò ®úJÉxÉä ºÉä |ÉEòÉ¶É ́ ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉgøiÉÒ
½èþ*

• OÉÒxÉ ÎC±ÉxÉ =i{ÉÉnùÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå iÉlÉÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Eäò Ê±ÉB
ºÉÖ®úIÉÉ{ÉÚhÉÇ ½èþ*

• EòSÉcä÷ iÉlÉÉ Ê®úºÉÉ<ÏC±ÉMÉ {ÉnùÉlÉÉç EòÉ ºÉ½þÒ ÊxÉ{É]õÉxÉ EòÉªÉÇºlÉ±É EòÉä º´ÉSUô
®úJÉiÉÉ ½èþ*

´ÉEÇò¶ÉÉ{É Eäò ¡ò¶ÉÇ Eäò ®úJÉ-®úJÉÉ´É Eäò ±ÉÉ¦É (Benefits of a shop floor
maintenance)

• =i{ÉÉnùEòiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ

• |ÉSÉÉ±ÉEòÉå EòÒ EòÉªÉÇ IÉ¨ÉiÉÉ ¨Éå ¤ÉgøÉäiÉªÉÇ ½þÉiÉÒ ½èþ*

• ºÉ½þÉªÉEò EòÉªÉÇ VÉäºÉä ÊEò ¤Énù±ÉxÉä EòÉ EòÉªÉÇ +Éè®ú ¨ÉÉ±É EòÉä ¦ÉäVÉxÉä EòÉ EòÉ¨É
+ÉºÉÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ +{É´ªÉªÉ ¤ÉSÉiÉÉ ½èþ*

• =i{ÉÉnùxÉ |ÉÊGòªÉÉ {É®ú nùIÉiÉÉ ºÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ®úJÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

• +SUäô ¨É¶ÉÒxÉÉå iÉlÉÉ ºÉÉvÉxÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ºÉ¨ÉªÉ EòÒ ¤ÉSÉiÉÉ

• MÉgøxÉä EòÒ |ÉÊGòªÉÉ {É®ú +SUôÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

ºÉ¨ÉÉxªÉ ºÉ¡òÉ<Ç Ê´ÉÊvÉ (Common cleaning procedure)

• ºÉ¡òÉ<Ç EòÉªÉÇ +É®Æú¦É Eò®úxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ =i{ÉÉnù B´ÉÆ ºÉÉvÉxÉ {É®ú ÊnùB MÉB ±Éä¤É±ÉÉå
+Éè®ú |ÉªÉÉäMÉ Eäò ÊxÉnæù¶ÉÉå EòÉä {Éfåø*

• +xÉÖºiÉÖÊiÉiÉ {ÉºÉÇxÉ±É |ÉÉä]äõÎC]õ´É <C´ÉÒ¨Éå]õ (PPE)  {É½þxÉå VÉèºÉä ÊEò ®ú¤¤É®ú
+lÉ´ÉÉ ºÉÌVÉEò |ÉEòÉ®ú ́ Éä nùºiÉÉxÉä, ªÉÉäMÉ±ºÉ, b÷C]õ ̈ ÉÉºEò +lÉ´ÉÉ ®äúÎº{É®äú]õ®ú,
BªÉ®ú{±ÉMÉ +ÉÊnù*

• ºÉ¡òÉ<Ç EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ±Éè¦É, |ÉnÖù¹ÉEò {ÉnùÉlÉÉæ, |ÉnÖù¹ÉEòÉå EòÉä ½þ]õÉxÉÉ ªÉÉ ®úÉäEòxÉÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ*

• Eò¨É VÉ½þ®úÒ±Éä {ÉnùÉlÉÉç EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú +Éè®ú <ºÉ {ÉrùÊiÉ EòÉä º]õÉxb÷bÇ÷
+Éä{É®äúË]õMÉ |ÉÉäÊºÉVÉ®’  “(Standard Operating Procedures)”
(SOPs).

• ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ºÉ¡òÉ<Ç +Éè®ú ®úJÉ®úJÉÉ´É ªÉÉäVÉxÉÉ EòÉ BEò ¦ÉÉMÉ ½èþ (Sops)

ºÉ¡òÉ<Ç EòÒ +xªÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ½éþ

– ÊUôb÷EòÉ´É (Sprinkling)

– º{Éä<ÈMÉ (Spraying)

– {ÉÉ´É®ú ´ÉÉ¶É |ÉÊGòªÉÉ (Power wash process)
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– nù¤ÉÉ´É ̈ Éå JÉÉä±ÉxÉÉ (Boiling under pressure)

– EòÉ¤ÉÇxÉ b÷ÉªÉÉäCºÉÉ<b÷ ºÉä ºÉ¡òÉ<Ç  (Carbon dioxide cleaning)

– {ÉÚ́ ÉÇ ºÉ¡òÉ<Ç (Pre cleaning)

– ¨ÉÖJªÉ ºÉ¡òÉ<Ç (Main cleaning)

– ®ú´ÉÄMÉÉ±ÉxÉÉ (Rinsing)

– ºÉÚJÉÉxÉÉ +ÉÊnù  (Drying etc,)

ºÉ¡òÉ<Ç Eäò ¨ÉÉ{Énùhb÷ ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB º]õÉÆb÷bÇ÷ +Éì{É®äúË]õMÉ |ÉÉäÊºÉVÉ®ú (SOPs)
Eäò +ÆiÉMÉiÉÇ EÖòUô Ê±ÉÊJÉiÉ Ênù¶ÉÉÊxÉnæù¶É ÊnùB MÉB ½èþ VÉÉä xÉÒSÉä |ÉEòÉ®ú ½éþ

1 ºÉ¡òÉ<Ç |ÉÊGòªÉÉ

2 ®úºÉÉªÉxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉlÉÉ +xÉÖMÉ¨ÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉiÉÉBÆ

3 ºÉÆ|Éä¹ÉhÉ Eäò +É±ÉäJÉ

4 |ÉÊ¶ÉIÉhÉ iÉlÉÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

5 Ê®ú{ÉÉäË]õMÉ iÉlÉÉ ®äúEòÉbÇ÷ ®úJÉxÉä EòÒ |ÉÊGòªÉÉBÆ

={É®úÉäHò Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶É EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå iÉlÉÉ +É´ÉÉÊºÉªÉÉå EòÉä ÊnùB
VÉÉxÉä SÉÉÊ½þB*

OÉÒxÉ ÎC±ÉËxÉMÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÆºiÉÖiÉ ÊGòªÉÉ-C±ÉÉ{É (Recommended
activities for green cleaning)

• ºÉ¡òÉ<Ç Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ºÉ¨ÉºÉ ¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ÊxÉnæù¶É =xÉEòÒ
+{ÉxÉÒ ºlÉÉxÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå nåù*

• ={ÉªÉÖHò |ÉÉètÉäÊMÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú (EòÉ®úºÉº«Éä, +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò Eäò¨ÉÒEò±É
Êb÷º{ÉäxºÉºÉÇ +ÉÊnù)

• PÉÉä±ÉÉä Eäò JÉÉ±ÉÒ ¤ÉiÉÇxÉÉå Eäò ºÉ½þÒ ÊxÉ{É]õÉxÉ Eäò Ê±ÉB Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæùÊ¶ÉEòÉ nåù*

• ºÉ¡òÉ<Ç ®úºÉÉªÉxÉÉå EòÉ ½þÉä =iÉxÉÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú, ½þÉä Ê¤É±EÖò±É xÉ Eò®åú*

5 º]äõ{ÉÂºÉ (5s) EòÒ +´ÉvÉÉ®úhÉÉ  (5 Steps (5s) - Concept)

5s ±ÉÉäMÉÉå EåòÊpùiÉ iÉlÉÉ +¦ªÉÉºÉ EåòÊpùiÉ +Ê¦ÉMÉ¨É ½éþ* 5s ¨Éå +É¶ÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ
½èþ ÊEò ºÉ¦ÉÒ <ºÉ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉå* ªÉ½þ ºÉMÉÆ̀ öxÉ ºÉiÉiÉ ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ +ÉvÉÉ®ú ¤ÉxÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

(5s) ¶É¤nù Eäò 5 SÉ®úhÉ ½éþ :

Step 1: SEIRI (Sorting out)

Step 2: SEITON (Systematic arrangement)

Step 3: SEISO (Shine cleanliness)

Step 4: SEIKTSU (Stanardization)

Step 5: SHITSURE (Self discipline)

Fig 1 5s EòÒ +´ÉvÉÉ®úhÉÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÒ ½èþ ÊEò ÊEòºÉÒ EòÉªÉÇ ºlÉ±É EòÉä EèòºÉä ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ ®úJÉÉ VÉÉB, IÉ¨ÉiÉÉ
|É¦ÉÉ´É Eäò Ê±ÉB ºlÉÉxÉÉå EòÒ {É½þSÉÉxÉ Eò®úxÉÉ, |ÉªÉÖHò ºÉÉvÉxÉÉå EòÉä ºÉ½þÒ ºÉVÉMÉ
®úJÉxÉÉ, ºlÉÉxÉ iÉlÉÉ ºÉÉvÉxÉÉå EòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú xÉ<Ç EòÉªÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä ¤ÉxÉÉBÆ
®úJÉxÉÉ*

5s Eäò ±ÉÉ¦É

• EòÉªÉÇºlÉ±É +ÊvÉEò º´ÉSUô +Éè®ú ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

• EòÉªÉÇ-ºlÉ±É {É®ú EòÉ¨É Eò®úxÉÉ +ÉºÉÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ±ÉÉMÉiÉ ¨Éå Eò¨ÉÒ +ÉiÉÒ ½èþ*

• ±ÉÉäMÉ +ÊvÉEò +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ ¨Éå ®ú½þiÉä ½éþ*

• näù®úÒ xÉ½þÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

• +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ EòÉ +ÉÄEòc÷É Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• ¡ò¶ÉÇ EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• nÖùPÉÇ]õxÉÉ+Éå ¨Éå Eò¨ÉÒ

• +ÊvÉEò =i{ÉÉnù +Éè®ú =SSÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¨Éå ´ÉÞÊrù +ÉÊnù*
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